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Al ΑΡΧΑΙ  ΤΗΣ Τ Ε Χ Ν Η Σ  ΕΝ ΚΡΗΤΗ,
Κατέστη η δ η άπό τών δημιουργών τής αρχαιο

λογικής επιστήμης Ιΐιγκελμάννου καί Ότφρίδου 
Μυλλερου άνχμφιλ.εκτον, ότ: δύο παράγοντες συ- 
νήργησαν εις δημιουργίαν τοϋ καλλ/στον καί ¿ 'α ι
σίου έν άνθρώποις έργου, τής ελληνικής τέχνης, αί 
εξ ανατολών τό παναρχαϊον έπιδράσεις καί ή ίκ.α- 
νότης τού ελληνικού πνεύυ.ατος, ού μόνον πρός υπο
δοχήν, άλλά και τελείαν αύτών άνθρωπίνως άνά- 
πτυξιν . Λρχεγονώτεροι τών άλλων λαών οί Ση - 
μίται όντες, τάσιν δ ’ έν ταύτω  πρός τήν υπερκό
σμιο·) θεωρίαν ακατάσχετο·) έχοντες, ¿μόρφωσαν 
πρωίμως κόσμον εικονικόν άπειρον καί κατά τας 
ίδιας έκαστος αύτών μεταφυσικής ιδέας καί θρη
σκευτικές αντιλήψεις παμποίκ.ιλον. Άπέκειτο όμως 
εις άλλον τοϋ ανθρωπίνου γένους μέγαν κλάδον. τόν 
εκ φύσεως προνομιούχο·) Άριανόν, τά πρώτα εκείνα 
τοϋ έν τή φύσει καλού δεχθείς σπέρματα, νά δη- 
μιουργήση καί διαπλάση εξ αύτών σύν τω χρόνω 
κόσμον όντως έςαίσιον, κόσμον αληθώς ύ π ’ άκτίνων 
τοϋ άπειροτελείου καλού καταλαμπομενον. ΊΣρισμέ- 
νον ήτο μόνον ό υιός τοϋ γενάρχου αύτού νά άφαρ- 
πάση άνωθεν τό θειον εκείνο μετά της εντέχνου σο
φίας πυρ, δ:' ού ό τέως χαμαι'ζηλος κόσμος εις 
ύπερκοσμίους ήρθη σφαίρας.

Κίς αύτόν μόνον ήτο το προϋτον ώρισμένον, μετά. 
μυρίας άνω καί κάτω φοράς καί άπό τής αρχικής 
αύτοϋ έκ τοϋ κέντρου τής Ασίας κοιτίδος περι
πλανήσεις. κατασταθείς τέλος έν ταίς νέαις κατά. 
τήν Ευρώπην οίκήσεσι καί κεντημένος τήν προσή- 
κουσαν ικανότητα, αύτός νά δείξη τήν θείαν καί 
αθάνατον ταύτην αύτοϋ καταγω γήν άρυόμενος άπό 
της αρχικής πηγής κτ.ί αντιγράφων έκιίθεν τάς τοϋ 
ιδεώδους καλού γραμμής, αύτός νά καταγαγη εις 
τόν αισθητόν κοσυ.ον καί αισθητοποίησα, το ιδανικόν 
εκείνο τοϋ έν τή ελληνική τέχνη κάλλος, αύτός έπί το- 
σοϋτον νά διατράνωση, ότι αθάνατος ούσα ή τέχνη, 
δέον να έμπνέηται έκ τών α ιδίων τής φύσεως καλ
λονών, αίτινες εινε οίονεί άνταύγειαι τοϋ άπειροτε- 
λείου, τοϋ ιδανικού καλού.

Καί πόσος μεν χρόνος έδέησι να διαρρεύση, μέ- 
χρις ού τά πρώτα εκείνα ές Ανατολών σπέρματα 
βλαστήσωσι καί άναπτυχθώσιν, ή πρώτη εκείνη 
άκτίς φωτίση τήν διάνοιαν τών έκ τοϋ Άριανοϋ 
γένους τέκνων εκείνων τής ουσεως. επακριβώς νά 
όρισθή πάνυ δυσχερές τυγχάνει. Τις οίδε, ποσαι γε- 
νεαί ή καί αιώνες άντιπαρήλθον ού μόνον πρό τοϋ 
Μυκηναίου, άλλά καί τοϋ IΙρομυκ.ηναίου πολ'.τι-
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σμ.οϋ, τόν οποίον ήμεϊς Μινώειον άποκαλουμεν, 
πόση δέ προμυκηναία ιστορία ύπολανθάνε: ύπό τά 
έν άπείροις μ.ύθοις καί παραδόσεσιν ίνειλημένα γε
γονότα, άχρι τοϋ λυκαυγούς τούτου τοϋ έν ταίς 
νοτιοανατολικαίς τής Ευρώπης έσχ ατιαίς άνθριυ- 
πισυ.οϋ! Αφού τής έκ. τής φυσεως καί κ.αταστά- 
σεως τοϋ ετι άπροσφόρου πρός ασφαλή οικισμόν 
εδάφους Θήρας ό πολιτισμός δύναται νά άναχθη 
εις τήν εικοστήν καί έπίκεινα π . X . εκατονταετη
ρίδα, ώς εκ. τών μέχρι τοϋδε μονον άνευρεθέντων εν 
αύτή πρός άνετόν τινα βίαν χρειωδών αντικείμενων 
συνάγεται, δύναται τις νά άναλογισθή, πόσος έδα- 
πανήθη χρόνος έν ταίς κατά ΙΙοσειδώνα καί Ά μυ- 
μώνηυ, Λυγκέα καί 1'περμνήστραν, Κέκροπα καί 
Λγραυλον, Κάδμον καί Αρμονίαν, καί δή έν ταίς 

κ.ατά. Μίνων καί Ί ’χδάμανΟυν η τόν Κρηταγενη 
Αία καί Άστέριον ή Ταύρον καί τήν Ιΐασιοάην κ.αί 
Ευρώπην καί Λριάδνην κ.αί Φαίδραν ύπολανθανού- 
σαις σχέσεσι κ.αί πολυπλόκοις συμβεβηκ.όσι. Ουδό
λως δ ’ άπίθανον, ότι καί ή ερις μεταξύ 'Αθήνας 
κ.αί ΙΙοσειδώνος περί προτιμήσεως έν Λθήναις ανά
γονται εις τήν κατάστασιν εκείνην, καθ ήν πάλη 
διεξήγετο μεταξύ τοϋ άριοπελασγικοϋ καί σημιτι
κού περί έπικρατήσεως στοιχείου, τοϋ μέν άντιπρο- 
σωπενομένου ύπό τής Λθηνάς (κ.αί τών ύπέρ αύτής 
ήδη Ελληνικών θεών), τοϋ δε ύπό τοϋ Ιίοσειδώ- 
νος, τοϋ έκ. τού πέραν είσελάσαντος ύπερποντίου. 
έκ Φοινίκης καί Λιγύπτου, θεού, ότε κ.αί ύπερίσχυ- 
σεν ή ΛΟηνά, τουτέστι τό προοδεϋον ήδη εγχώριον 
στοιχείο·), περιορισθέντος τοϋ οθνείου έν τώ  Λίγαίω. 
έν ταίς όμοσπονδίαις τοϋ όποιου παρέμεινε πολιού
χος καί προστάτης ό ΙΙοσειδών. Κατά τούτον λοι
πόν τον χρόνον εις σχέσιν τό πρώτον κ.αί επιμιξίαν 
άγονται ο! πάμπρωτοι εκείνο: ελληνικοί Αριοι, οί 
πρό τών Δαναών κ.αί Αχαιών, ή άλλως Αίολέων 
καλούμενων, Ετεόκρητες κ.αί Μροσεληνοι και Γη
γενείς αύτοκαλούμενοι ΙΙελασγοί πρός τούς έ ; ανα
τολών προσπλέοντας κ.αί περινοστοϋντας Αιγυπτίους 
κ.αί Φοίνικας Σημίτας. Κ ατ' αύτόν οί τά  "Αργή 
συνοικ.ίζοντες κ.αί τάς άκ.ροπόλεις αύτών Ααρίσσας. 
τήν Μινώειον Κνωσόν, τήν Προίτειον Τίρυνθα. τόν 
Μινύειον Όρχομενόν καί τούς λαβυρίνθους διά τών 
Τιτάνων, διά τών Κυκλώπων, διά τών Ζήθων και 
Άμφιόνων καί τών Δαιδάλων αύτών οίκ.οδομοϋντες 
άρχοντα.·. όΆασκ.όμενοι ού μόνον βιομηχανικώτερον 
νά διάγωσιν. άλλά καί ρυθμικώς πως νά διακ.ο- 
σμώνται. ’Ιδού ή πρώτη ές ανατολών ανταύγεια, 
τό πρώτον έκ.είθεν λυκόφως, τό όποιον ώς έπί πρί- 
σμα διαφανές πεσον κ.αί διαθλώμενον τοϋ λ.οιποϋ 
μυρίας άρχεται μετά ταϋτα τήδε κ.άκ.είσε έκ.χέον 
και διαπέμπον φωτιστικά; ακτίνας. Να! μέν συνε- 
βάλετο ού μικρόν κ.αί ή πρός διάπλους καί διαβά
σεις πρόσφορος θέσις τής ελληνικής έν γίνει γής· 
άλλ όπόσαι άλ./.αι χώραι δεν έτυχον ύπό πολλώ 
κρείσσονας άλλ.ας γεωγραφικής καί κ.λ ι μ ατ ολ ογ ι κ. ά ς 
συνθήκας κ.αί εν τουτοις δέν έδυνήθησαν νά διαοω- 
τισθώσιν, ένώ καί έκείνχς έπεσκεπτοντο ούδέν ήττον 
ανέκαθεν καί έςεμεταλλεύοντο Φοίνικες ές άνατολών 
κ.αί Αιγύπτιοι!I

Τούτων ούτως έχόντων, πρώτη μοίρα τής έλλη-
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νίκης γης, σπουδαία κατά τε μέγεθος καί ποιόν, 
-/•.τις έκ τής προσφόρου αύτής θέσεως ήσθάνθη τήν 
έξ ανατολών ευεργετικήν ταύτην έπίδρασιν, κρίνε- 
τα ι παρά πάντων ότι ήν ή εύρείη καθ’ Όμηρον 
Κρήτη. Είνε ήδη άναμφηρίστως αποδεδειγμένο·/, 
ότι έκεϊθεν άρχεται πρός τά άνω βαθμηδόν χωρών 
ό ελληνικός πολιτισμός καί ή τής Ευρώπης ήμέρω- 
σις. Έ κ  τής κοιτίδος ταύτης τοϋ Κρηταγενοϋς τών 
Άριοπελασγών Λιός άρχεται καί λαμβάνει τήν αρ
χήν τής καθ’ ή μάς ηπείρου τό όνομα. ΊΙ έ ; ανα
τολών έλκουσα τά γένος Εύρώπη, ή τοϋ Φοίνικος 
Άγήνορος θυγάτηο, καί ό τών Άρίων θεός Ζεύς, έν 
Κρήτη σνζευγνύμενοι καί άρμονικώς συνδυαζόμε- 
νοι, ιδρύουσιν έν αύτή πρώτον ήδη τό κατ’ άνθρωπον 
όντως κοινωνικόν μυστήριον,τόν άληθή ανθρωπισμόν, 
τόν ΙΙρομηκυναϊον πρώτον ή Μινώειον πολιτισμόν. 
Εν τώ παμπρώτω τούτω σταθμώ τοϋ ελληνικού ή 

εύρωπαΐκοϋ πολιτισμού δεν είνε μεν Ιτι τό πνεύμα 
τοϋ Άριοπελασγοϋ άπηλλαγμένον τής πολυμερούς 
έπιδράσεως τού ές ανατολών σημ.ιτισμού, ούδεν 
ήττον (ραίνεται τοϋτο τεινον καί όργών άρχήθεν 
πρός ποιάν τινα  αύτοσυνείδησιν, ώς τούτο δειχθή- 
σηται έκ τών εξής.

Έ κ  τών όσημέρα: γινομένων διαφόρων σπου
δαίων αρχαιολογικών έν Κρήτη ανακαλύψεων, καί 
δή κατά τά  ανατολικά κάί μεσημβρινά αύτής, τά 
πρός τήν Ά σ ίαν καί Αίγυπτον άπονεύοντα, δια- 
πιστοϋται έτι μάλλον, ότ: έν τή  άπωτάτη άρχαιό- 
τη τι κυριώτατος σταθμός τών έκεϊθεν πρός τήν Ε λ 
λάδα καί περαιτέρω πλεόντων ήν ή Κρήτη. Λιά 
τούτων οί πολλοί έκεϊνοι λόγοι καί παραδόσεις, ή 
κατά τούς Τ ιτάνας τής Κνωσοϋ καί τόν 'Ραδά
μανθυ·/ καί Μίνωα καί τούς άλλους πρώιμος έν- 
νομος κατάστασις καί πολιτισμός καί ή θαλασσο- 
κρατία τής νήσου, ή μυστηριωδώς πως παριστα- 
μένη, διαλευκαίνεται ού μικρόν καί διασαφηνίζεται. 
Δ ι’ αύτώ·/, εις τήν άρχέγονον τής τέχνης κατά- 
στασιν άναγομένων, άποδείκνυται, ότι προελλη- 
νικά, άριοπελασγικά φϋλα, μετά σημιτικών έν τή 
νήσω πρωϊμώτατα συνανεκοάθησαν καί ού αικρά 
ίχνη τής διαβάσεως αύτών ταύτης κατέλιπον. Καί 
άπό τής άρχαιότητος μέν άπειρα όσα περί τοϋ 
πρώτου εκείνου έν Κρήτη πολιτισμού έγράφησαν. 
εις δέ τών νεωτέρων αρχαιοδιφών, ό αύστριακος 
διπλωμάτης Πρόκες φόν Ό στεν, άπεφήνατο τήν έκ 
τών αρχαιολογικών αύτοϋ έρευνών καί έπιστάσεων 
συναγομένην βαρυσήμαντον έκείνην γνώμην, ότι ό 
τ-ής Εύρώπης πολιτισμός άρχεται. όπου ο τής μ ι- 
κράς νησιωτικής ηπείρου Κρήτης λή γε ι1- έκ τών 
γινομ.ένων όμ.ως καθ’ έκάστην ήδη αρχαιολογικών 
ανακαλύψεων παράγοντα·, εις φώς εύρήματα, δι’ ών 
ούδεμία απολείπεται αμφιβολία, ότι τά έν έκείνοις 
τοίς λόγοις παραδιδόμενα, ήσαν πράγματα. Καί έν 
διαφόροις μέν τής Κρήτης μέρεσι. καί πρό πάντων 
άπό τής Ιδης καί έκεϊθεν, ανευρίσκονται όσημέρα! 
κειμήλια, άναμ.φήριστα όντα τεκμήρια τοϋ παναρ
χαίου έκεί·/ου πολιτισμού, αϋθεντικά μνημεία τοϋ

1 Όρα «D en kw ürd ig keiten  u n d  E rin n e ru n g e n  
au s dem O riento, v. Prokesch von Osten. E iseh  
und G ru b e r, τόμ. 1, σ. Pits.

καθόλου εθνικού ήμών βίου- άλλ’ έν τώ  χωρίω τής 
Μεσσαράς (Γόρτυνος) Βόροις, παρά τή αρχαία καί 
ομηρική Φαιστώ, καί εσχάτως ήδη έν τώ μεταξύ 
τής Ίδης καί τής Δίκτης διαχώρω, άνευρέθησαν 
καί ανευρίσκονται όσημέρα: ποικίλα κτερίσματα καί 
βιοτικά αντικείμενα, άνήκοντα κατά τούς άρχαιο- 
γνώστας εις τήν καρολελεγικήν τέχνην, εις τήν άριο- 
πελασγικήν ή προελληνικήν τουτέστι περίοδον, διότι 
ανέκαθεν ού μόνον οι Σημ.ίται, άλλά καί οι Άριοι 
συνέθαπτον μετά τών νεκρών ώς σύμβολα πιστεοις 
περί συνεχείας τής ζωής ή ζωής άλλης μετά θάνα
τον διάφορα αντικείμενα, γνωστόν δέ τά τού Θου- 
κυδίδου. έκτιθέντος τά περί τής αρχαίας καταστά- 
σεως καί λέγοντος (1, 8), ότι Δήλου καθαιρομένης, 
ύπέρ ήμ.ισυ τών θηκών Καρικόν εύοέθη. γνωσθέν 
έκ τε τών σκευών καί τών όπλων συντεθαμ.μένων ■ 
είσί δέ τινες οι ισχυριζόμ.ενοι, ότι καί γράμμ.ατα. 
φρυγικά, ύπ αύτών λεγάμενα, τουτέστι·/ άριοπελασ
γικά, εύρέθησαν, διότι τεμάχιον έπιγραφής εύρεθέν 
πρό έτών έν Βεβέλοις τής επαρχίας τής νήσου Ση- 
τίας, παρά τή παναρχαία άριοπελασγική πόλε·, τών 
Έτεοκρήτων ΓΙράσω ή Πραίσω ώς καί άλλα τοι- 
αϋτα σήμερον1, αποδίδονται εις τούς προϊστορικούς 
εκείνους άριοπελασγούς Φρύγας, τών όποιων όμιλο: 
καί ομάδες πρωϊμώτατα κατελθούσαι άπό τής φρυ
γικής Ίδης άπέβησαν μετά τοϋ φρυγικού, τού φυ
σιολατρικού έτι αύτών Διός, εις τήν κρητικήν Ιδην.

’Αλλά τό μέν περί γραμ.μ.άτων έν τοίς κατά τούς 
προϊστορικούς χρόνους προγόνοις ήμών ζήτημα δια- 
τελεί έτι άλυτον, άφοϋ καί τά έν τοίς όμ.ηρικοίς 
επεσιν, έν δυσί μόνον χωρίοις (Ί λ . Ζ, 168 καί Η, 
175) άναφερόμενα. καί περί τό κατά. τήν φρυγικήν 
Ίδη·/ φρυγικόν έκείνο κράτος κυρίως στρεφόμενα, 
δέν αποδίδονται εις τήν κοινώς νοουμένην γραφήν, 
άλλ’ εις ατομικά έκ συνθήκης σύμ.βολα ή τό πολύ 
εις άρχάς τινας μόνον γραφής ιερογλυφικής. Οί λαοί 
όμως οί περί τά Αιγαίο·/ περιχυθέντες, έκ τής πρώτης 
αύτών έ ; Ασίας κοιτίδος άπορρεύσαντες άπεκόμισαν 
βεβαίως έκεϊθεν σύν τή όμογενεί τό πρώτον γλώσση 
καί ταίς συμφύτοις θρησκευτικαίς άντιλ,ήψεσι καί 
άρχάς τινας όπως δήποτε τέχνης ύπηρετικάς ού 
μ.όνον τού κατ αυτούς βίου, άλλά καί τών άντιλή- 
ψεων αύτών τούτων. Έ ν τούτοις άποδεδειγμένου 
ήδη οντος έκ τε τών έν Νινευί άσσυριακών καί έν 
Αιγύπτιο εύρειών άνασκαφών, ότι οί σημιτικοί 
λαοί ήσαν πολλώ πρότερον και έν πολλοίς προηγ
μένοι τών Ά ρίων, οικοθεν νοείται, ότ: έςησκήθη 
έπ αύτούς ύπό τών ετέρων πολυειδής έπίδρασις καί 
μ.άλιστα έπί άμέσως γειτνιάζοντας. Καί έκέκτητο 
μέν ή τών Αρίων έν γένει καί δή ή τών Άριοπε
λασγών φυλή τήν πρός ποικίλην κοινωνικήν άνά- 
πτυξιν καί μόρφωσιν ικανότητα καί ιδιοφυίαν, καθά 
έκ τών ύστερων έν βαθμώ θαυμασίω έδείχθη- άλλά 
τό έπί πολύ αναποκατάστατο·/ αύτών, ή άνω καί 
κάτω αυτών άνά τήν Εύρώπην φορά. έβράδυνε το 
μέν τήν αποδοχήν τών έξ "Ασίας άείποτε προερχο- 
μ.ενων, τό δέ τήν έν έργοις έκφανσιν καί τήν άνά- 
πτυςιν τών έςαιρέτων αύτών πλ.εονεκτημ.άτων τού-

1 ΊόπιΟι τά έν τώ τελεί λεγόμενα.

Ai ίιρχκ'ι τή ς  τέχνης έν  Κ ρήτη

των. Τά έν τή νοτιανατολική Ευρώπη άριανά 
φύλα έκέκτηντο τοιαύτην έν τή μιμήσε: ικανότητα, 
ώστε τό άπομιμούμενον άπέβαινεν έκ τής θαυμα- 
σίας αύτοϋ τελειότητος όλως πρωτότυπον αί έπί 
αιώνας όμως κοινωνικά: καί εθνολογικά: περιστάσεις 
άνέβαλλον τήν προσήκουσα·/ τών πλεονεκτημάτων 
τούτων έκφανσιν έν καιροις προς βιοτικήν άποκατά- 
στασιν πάλης, κατά τό ρωμαϊκόν λόγιο·/, έσίγων αί 
τέχνα: ( in t e r  a r m a  s i le b a n t  a r le s ) .  Ό θεν τού 
χρόνου έπιστάντος, δέν ήτο δυνατόν τά φύλα ταύτα , 
καί δή ό έν αύτοίς προνομιούχος έκείνος τών Άριο
πελασγών κλάδος νά μή αίσθανθή εϊπερ τις καί άλ 
λος καί .τό έν τ-ή φύσει καλόν καί συλλέγω·/ τάς 
έν τή παγκοσμίω αρμονία έσπαρμένας τού ιδεώδους 
γραμμάς καί συναρμολογώ·/ διά τής φαντασίας αύ- 
τάς νά μή άποτυπώση έν θαυμασίαις συλλήψεσ: 
καί έμ.πνεύσεσι καί παραγάγη τώ ν καλών τεχνών 
τά  εξαίσια έργα. Έ δει λοιπόν νά έπιστή ό πρός 
τούτο χρόνος, εις τούτο δέ συνετέλεσεν ώς διεγερ
τικόν τών ουσικών αύτοϋ δυνάν.εων καί ικανοτήτων 

. · . 3 γ  >κιντρον y.xi x o tT 7 )f ta  υ , · λ ιτ χ  τω ι γ ίίτν.α ,οντων
Σημιτών έπιμιςία.

Ί ’πήρςε λοιπόν χρόνος, καθ’ ό·/ οί έ ; άνατολών 
σημιτικοί λαοί μ.ετέφερον έκ διαφόρων αίτιων καί 
περιστάσεων, πολιτικών τε καί έμπορικών. καί δή 
εις τούς άμέσως όμοροϋντας εις αυτούς, τα  ποικίλα 
τών τεχνών αύτών τεχνητά προϊόντα. Καί αί άπό 
τής άπωτάτης άρχαιότητος περιαδόμεναι έξ άνα
τολών έκείναι άποικίαι. καίπερ πολλάκις άμ.φισβη- 
τηθείσαι, παρ’ άλλων δέ άποδεχθείσαι, καί τά  άνέ- 
καθεν, πρός δέ καί ύπό Όμηρου μ.νημ,ονευόμ.ενα, 
τών Φοινίκων ποικίλα έμπορεύματα καί τεχνικά 
καί κοσμητικά άντικείμενα διαπιστοΰσι τήν τοιαύ
την δ ι’ έπικοινωνίας μετάδοσιν. Ό  Γλάδστων έν 
τώ κατά τό 1892 άναγνώσματ: αύτοϋ έν τώ  έθνικώ 
συνεδρίω τών Ανατολιστών, τώ  περί έπιδράσεως 
τών Φοινίκων καί Α ιγυπτίων εις τήν Ελλάδα, λέ
γει έν άλλαις περί τούτον τά έξης. «Δ ι’ όλων τών 
ποιημάτων (τών όμ.ηρικών) ούδέν έναργέστερον τής 
σχέσεως τής μεταλλικής τέχνης πρός τήν φοινικικήν 
άκτήν. Καί έξ έπιπολαίου έπισκοπήσεως τού ομη
ρικού κειμ.ένου δεν δύναταί τις νά μή άναγνωρίση, 
ύπό τήν ιδιαιτέραν ταύτην εποψιν, τήν οφειλήν τής 
ελληνικής χερσονήσου εις τήν Ανατολή·/»1. Ό  
πρώην δέ διευθυντής τής έν Αθήναις Γαλλικής 
Σχολής Φουκάρ, έκ μελετών γενομένων έπί τών 
αρχαιολογικών άνακαλύψεων έν Α ίγύπτω καί Έ λ- 
λάδι, συνάγει, ότι ή λατρεία τής Δήμητρος ιώς 
καί τού ΙΙοσειδώνος κατά Γλάδστωνα, ένθ άνω- 
τέρω) προήλθεν έξ Αίγυπτου έχοΟσης ήδη άπό τής 
1 0η< μέχρι τής 26η; δυναστείας ναυτικόν καί τάς 
νήσους τού Αιγαίου ύποταξάσης. ότε καί οί κατά 
Ι’λάδστωνα άρμοσταί αύτής έν αύτώ , οί άνακτες. 
ένεκαθίσταντο. Μή λησμ.ονώμ.εν δέ. ότι καί οι πα 
λαιοί παρίστων τήν θεάν Δήμητρα έκ Κρήτης το 
πρώτον προερχομένην καί λέγουσαν : «Κρήτηθεν 
ήλυθον έπ εύρέα νώτα  θαλάσσης»', καί οτι καθ’

1 "Ορα · Ά κ ρ ο π ο λ ιν .·. 11 Ι ίεπ τεμ . 18ÍP2. άρ·0. 3 β 0 9 .
3 'Ο μηρικόν ύμνον ε ις Δ ή μ η τρ α , σ τ. 180 .

Ήσίοδον έμίγη ή θεά. έν φιλότητι μ ετ ’ Ίασίου έν 
Κρήτη, έν πιόνι δήμω1- έκ Κρήτης τουτέστι·/, όπου 
ό πρώτος έξ άνατολών σταθμός, έχώρει βαθμηδόν 
πρός τά. άνω παν τό άναγόμενον εις τόν πάμποωτον 
έκείνον έν Έ λλάδι πολιτισμ.όν. Αί όσημέρα: δέ άνα- 
καλύψεις καί άνευρέσεις έν Κρήτη, έν Μυκήναις καί 
άλ.λαχούκαθιστώσι τό ζήτημα άνεπίδεκτον άμφισβη- 
τήσεως. ”Πδη διαλευκαίνεται καί έξηγεϊται πληθύς 
μύθων άναγομένων έν τοίς άλλοις καί εις τήν άρχήν 
τής τέχνης έν Κρήτη, ώς έν πρώτω έξ άνατολών 
σταθμώ, καί εις τον πολυτρόπως μετ' αύτής συν- 
δεόμενον μυθικόν έκείνον τεχνίτην Δαίδαλον. Σύν τώ 
χρόνω δέ ού μόνον Φοίνικες καί έξ Λιγύπτου Σημί- 
τα ι προσπλέουσιν εις Κρήτην, άλ.λά καί τάνάπα- 
λ ιν . ’Αχαιοί ή Αίολείς. άπόγονοι τών πρό αύτών 
Άριοπελασγών, προηγμένοι ήδη καί αύτοί καί έκ 
ταύτης όρμώμενοι ποιούνται καί αύτοί έκδρομάς 
καί άποβάσεις εις τάς άκτάς αύτών. εις τήν Φοι
νίκη·/ καί τάς έκβολάς τού Νείλου’’. Τούτο συνάγε
ται ήδη καί έκ τών α ιγυπτιακών υ.νημείων, έν έπι- 
γραφαις τών όποιων κατά τούς περί ταύτα  δεινούς 
γίνεται λόγος περί επιδρομών καί έπελάσεων λαών 
εκ νήσων προερχομένω·/, λεγομένων δέ πλ.ήν άλλων 
καί Λκαιβασκ καί Δαναουνα, οιτινες κρίνονται ότι 
είνε Αχαιοί καί Δαναοί έκ τής Κρήτης καί τού 
Αιγαίου, άποδιδόντες τά  ίσα εις τούς ληιζομένους 
πρότερον αύτούς Φοίνικας καί Αιγυπτίους Σηυ.ίτας. 
Τούτο δέ καί ύπό τού παρ ’ Όμ.ήρω Μ’ευδοδυσσέως 
ή Αϊθωνος" ύποδηλούται καί ύπό διαφόρων συγγρα
φέων έν τή άρχαιότητι παραδίδοται. Ό  έκ Κρή
της στρατηγός Ταύρος ή ό βασιλεύς αύτής Ζεύς, 
έπιτρέχε: τάς παραλίας τής Φοινίκης, άπάγων έκεί- 
θεν έν τινι τοιαύτη έπιδρομ.ή καί τήν θυγατέρα του 
βασιλέως Άγήνορος ή Φοίνικος Εύρώπην. Ταύτα 
καί άλλα δεικνύοντα την άμοιβαίαν τών όμορων 
κατ’ έκείνο τού /cóvou σηαιτικών Ψοινικοαινυπτίων

Λ *  * i  .

καί άριανών λαών έπικοινωνίαν καί άλλ.ηλεπίδρασιν 
ούδεμίαν άπολείπουσιν άμφιβολίαν, ότι οί πλησιέ- 
στεροι έκ τών Αριοπελασγών Αίολείς ή Αχαιοί, οί 
τής Κρήτης, άπεκόμιζον σύν τή λεία καί ό,τι σχε
τικόν πρός τόν κατά κοινωνίαν ρυθμικώτερον καί 
κοσμητικώτερον βιον παρά τών πρότερον αυτών 
προηγμένων Σημιτών.

Τά άναγόμενσ. δε εις τήν τέχνην, ύπηρετικήν το 
πλείστον τής λατρείας τού θείου έν τώ τότε ονσαν, 
είτε διά τών προσελ.εύσεων τών ναυτιλλομένων καί 
έμποοικών Σημιτών έκείνων, είτε διά τών εκδρο
μών καί έπελάσεων ύστερον τών Α χαιών ή Λιο- 
λίων Άρίων. κοινά γενόμενα, παρήγαγον τάς ποι
κίλας παραδόσεις, καί τόν περί Δαιδάλου καί Δαι- 
δαλιδών έκείνον πο/.υσυνδύαστον μύθον περί τών 
άρχών τής τέχνης καί τών πρώτων τεχνουργη
μάτων. Ταύτα έφρόνουν οί Κρήτες οτι έδικαιούντό 
νά ίδιοποιώνται ανέκαθεν οί έν τοίς βορείοις δέ 
τού Αιγαίου άναπτυσσόμενοι Αθηναίοι, άντικρού-

1 ' Ορα Ησιόδου Θεογονίαν, στ. 911.
3 Gliidslon s .luventus Mundi. ('.. \‘ Ί'οίν.κε; 
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οντες εί; τά ; παραδόσεις ταότας καί τού; κρητικού; 
λογογράφους δια τών ίδιων λογογράφων, τραγικών 
καί ρητόρων, σπουδαζόντων παντί σθένει νά περιά- 
ψωσι καί τό κλέος τοϋτο εί; εαυτού; ένεκα τη ; 
μετά ταϋτα  προόδου της τέχνης είς βαθμόν έτι 
ανέφικτου έν τώ  άστει τής ΓΙαλλάδος, πχρήγαγον 
τήν περί αρχών έν τή τέχνη σύγχυσιν ταύτην. Ά λ λ ’ 
οπως έν γένε; οι έν Ευρώπη 'Άριοι ανέπτυξαν παν 
έξ ’Ανίας παραληφθέν, ούτω καί οί 'Αθηναίοι παν, 
ό ,τι είς Κρήτην το πρώτον ές ανατολών μετενεχθέν 
έβλάστησεν έν αυτή, καί δή τά κατά τήν τέχνην, 
παραλαβόντες, ώ ; ίκανώς ύποδηλοί ό έν τοίς δυσί 
λαοί;, πλην τών άλλων εκείνων περί Μίνωος καί 
Αίγιο»; καί Θηνέω; περιαδομένων, περί Δαιδάλου 
καί Λαιδαλιδών άγών. έτελειοποίησχν.

Οϋτω λοιπόν ο: έν Κρήτη τεχνίται, έχοντε; ανέ
καθεν υποδείγματα εξ Ανατολών ποόχειρα καί ύπ' 
αυτών κεντριζόμενοι, έπέδωκαν πρώτοι έν 'Ελλάδι 
εί; τήν τέχνην, τή ; όποια; καί τήν αρχήν τόσον οί 
’Αθηναίοι ήθελον νά ιδιοποιώνται. Τά ευρήματα 
εκείνα τοϋ έπ: του όροπεδίου τή ; Ίδη ; (νϋν κάμπου 
τή ; Νίδας) Ίδαίου 'Άντρου, τά έπί τοϋ αναπε
πταμένου χώρου τής νεφελογείτονο; Ιδη; πρό δε
καετία; περίπου ανχκχλυφθέντα, αί κατά. τόν άσ- 
συριακόν ή σημιτικόν ρυθμόν έξειργασμένα: έκείναι 
εννέα ορειχάλκιναι εΰμεγέθει; άσπίδε; μετ' άλλων 
τεχνικών αναθημάτων, &έν κρίνονται μέν υπό τών 
περί ταϋτα δεινών ότι ανάγονται ύπέρ τήν ΙΓ ή (-) ’ 
π . X. εκατονταετηρίδα, έν τούτοι;, καίπερ ταϋτα 
σημιτικά ετι αντικείμενα παρισταντα, είνε έργα Κρη- 
τών τεχνιτών. Καί έκειτο μέν παράπλευρο»; τή ; 
Ιδη; μικρόν πρό; άνατολά; ή τιτάνειος και προμυ- 

κηναία, ή μεγάλη καί βασίλειο; τοϋ Μίνωος καθ’ 
Όμηρον πόλις Κνωσό;, τ ή ; όποια; ή κτίσις άπε- 
δίδετο έν τή νεότητι τοϋ έλληνικοϋ κόσμου εί; τήν 
τών Τιτάνων δωδεκαμελή οικογένειαν τοϋ Ούρανοΰ 
καί τή ; Γ ή ;, εί; τον άρχέγονον τουτέστι καί πάμ- 
πρωτον εκεί κοινωνικόν Άριοπελασγών συνοικισμόν 
έν τή τόσω όμως παλαιά ταότη τή ; έκατομπόλεως 
νήσου πόλε:, έν τή όποια καί ύστερον έδείκνυντο 
ετι τά  τών Τιτάνων εκείνων, τοϋ Κρόνου καί τή ; 
Ί ’έα; μέγαρα, άναφέρονται λίαν πρωίμω; ένοικι- 
σθέντε; καί Φοίνικες Σημίτχι, έξ ού καί ή προϊστο
ρική πόλις έκαλείτο πρότερον, ώ ; καί ό παραρρέων 
αύτή λαμπρό; καί διαυγή; ποταμό;, Καίρατος I έκ 
τοϋ φοινικικού Κ αιΤ= κεφαλή), ύστερον δέ Κνυ»- 
σό;. Έ ν ταότη. έπικρατήσαντος φαίνεται τοϋ ση
μιτικού στοιχείου, μετεπήδησεν έξ ανατολών συν 
το ϊ; άλλοι; βιοτικοί; έργο:; καί ή κ α τ ’ αύτό τέχνη. 
Εί δέ καί κατίσχυσε σύν τώ  χρόνω ό Άριοπελασγό; 
Ζευς καί ο απόγονο; αύτοϋ Μίνως τοϋ σημιτικού 
Διό; Λμμωνος, έπί τοσοϋτον όμως ή τέχνη έφερεν 
έκεί έπ: πολύ ετι τήν σφραγίδα τοϋ σημιτισμού, ώστε 
καί κατά τήν II και Θ’ έτι εκατονταετηρίδα, ότε 
καί αύτό; ό αχαϊκό; κόσμο; είχεν ήδη άντιπαρέλθει 
πρό τοϋ έπικρατήσαντο; δωρικού, αΰτη καθ’ έξι·/ 
έτι έπεκράτε: έν τοϊ; έργαστηρίοι; τών έν τή νήσω 
τεχνιτών. Δεν φαίνεται έν τούτοι;, ότι καί ούτω; 
εχουσα ή έν Κρήτη τέχνη εκείνη, ώ ; συνάγεται έκ 
τών ανεϋοεθεισών σπανίων τούτων υ.ενάλων άναθη-

ματικών ασπίδων και άλλο»·/ διακοσμητικών έργων, 
δεν 5χώρε: κατά μικρόν εί; τήν λύσιν τών απ' ανα
τολών εκείνων δεσμούν αυτή ;. Έ π ί το παρ ' Όμήρω 
(έν τή Ό πλοποιίκ) περιαδόμενον έκεϊνο έργον τού 
Δαιδάλου, τόν χορόν τή ; 'Αριάδνης, Οά είχε βε
βαίως μεγίστη·/ τήν ροπήν ή σημιτική τέχνη, άφοΰ 
τούτο ήνε προγενέστερον τοϋ έργου -.ου Ήφαιστου 
καί υπόδειγμα μάλιστα εί; αύτόν έγένετο. Τό αρ
χέτυπο·/ λοιπό·/ δαιδάλειον έκεϊνο έργον καίπερ ση- 
μιτίξον θά ήτο έξαίσ:όν τ: χρήμα, αφού χρησιμεύη 
ο’>; τύπο; καί υπογραμμό; καί ε ί; αύτον τόν θειον 
τεχνίτην, τόν Ηφαιστον. ΊΙ τέχνη άοα λίαν πρώι
μο»;, ε: και έπί πολύ ετι σημιτίζουσα έκ τή ; μετά 
Σημιτών στενωτέρα; γειτν.άσεως καί έπαφή;. ήρ- 
ξατο ήδη πρώιμο»; άναπτυσσομένη καί έπί τό έλ- 
ληνικοιτεοον βαθμηδόν διατιθεμένη, άλλω ; τε κατά 
τά ; οσημέραι έν Αίγυπτο» ανακαλύψει; ανευρίσκον
τα ι θαυμάσια έν αύτή έργα αναγόμενα εί; αυτήν 
έτι τήν I I ! ’ τής χώρα; δυναστείαν.
ΓΤι,Μόνη δέ ή περί Δαιδάλου καί Δαιδαλιδών πο
λύφημο; καί πολυσυνδύαστο; παράδοσι; τεκμήριο: 
ίκανώς τήν έπικρατήσασαν ήδη γνώμην, ότ: ή 
Κρήτη, ε ί; τήν όποιαν μετεπήδησεν ού μόνον ή 
τέχνη έ ; ανατολών, άλλά καί ό άλλος ύστερον 
αναπτυχθεί; έξ αύτή; ευρωπαϊκός πολιτισμό;, έγέ
νετο ο πρώτο; αυτό”»·/ σταθμό; καί ή αρχική κοιτίς. 
Καί ού μόνον τοϋτο. ού μόνον κτίσις έν αύτή το- 
σούτων προϊστορικών, πρου.υκηναίων πόλεων, λαβύ
ρινθο»·/. θησαυρών καί θόλο»ν καί τειχών καί άκρο- 
πόλεο»·/ κυκλώπειων, άλλά καί μετάβασις προιίμο»; 
άπο τού έξαισίο»; ογκώδους άσσυοιακοϋ καί αιγυ
πτιακού εί; το εύρυθμον έν πάσι καί σύμμετρον 
ελληνικόν. Ά πό  τοσοϋτον παμπαλαίου χρόνου πα- 
ρχδίδοτα: κχί ύπό τοϋ ΙΙοιητοϋ διαφημίζεται, ότι 
τό δαιδάλειον έργον, τό έπί πολύν χρόνον διχσο»θέν 
κχί έν Κνωσό» δεικνύμενον, ό χορός τή ; Αριάδνη; 
ό εξηγηθεί; ύστερον ότι παριστά μίαν το'ιν πολλών 
κ ί. : ποικίλων περί λαβυρίνθου πλασθεισών πχραδο- 
σεο»ν, ήν ούτως έπί καλλονή έξαίσιον, ώστε <!»; 
πρότυπον κχί εί; αύτόν τόν θειον τεχνίτην, τόν 
ΙΙφαιστον, έχρησίμευσεν άπό τού επιγείου τουτέ- 

στ: καί ένύλου κόσμου ήρξατο ήδη εκτοτε ή τέχνη 
εί; ύψη αίρομένη. εί; υπερκόσμια έδάφη τείνουσα, 
εί; τήν πηγήν, έν ή αύτό τό ιδεώδες εδράζεται 
καλόν. Ό  Ιτα λό ; αρχαιοδίφη; Όρσης ιδού πώ ; 
έκφράζεται έν τώ  περί τών αρχαιοτήτων τοϋ Ίδαίου 
Αντρου συγγραμματ: άναφορικώ; πρό; τήν ύπο- 

θεσιν ταύτην τή ; αρχή; τή ; τέχ νη ;: « "Εν βλέμμα, 
λέγει, επί τών σχεδιαγραμμάτων καί τών πινάκων 
τών προσηρτημένυιν (δηλαδή εί; τήν ύπ ’ αύτοϋ τε 
καί τοϋ Γερμανοϊταλοϋ "Αλμπερ έκδοθείσαν πραγ
ματείαν αρκεί νά πείση καί τόν μάλλον έν τα ί; 
το ιαύτα ι; σπουδαι; άπειρον, ότ: εχομεν προ ήμών 
μνημεία χαρακτηριστικά καί υψηλής διά. τήν ιστο
ρίαν τή ; τέχνη; έν ’ Ιόλλάδι κατά τά ; χρχαιοτέρχς 
αύτή ; περιόδου; σπουδχιότητο:. Ίδιαν όλως σπου- 
δχιότητχ παρέχει εί; τά ευρήματα ταϋτα  ή σημα
σία. ήν τό όνομα τής Κρήτη; κέκτηται έπί τή ; 
ιστορίας τοϋ έλ/ηνικοϋ πολιτισμού κατά. τήν πρώ- 
την μάλιστα αύτοϋ άνάπτυξιν. Ό  τόπο; δέ. έ ; ού
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ταϋτα  προέρχονται, τό Ίδαϊον Άντρο·/, αρχαιό
τατη τή ; κρητικής καί ελληνική; λατρείας κοιτίς, 
προστίθησί τ ι πλέον εί; τήν αςίαν καί τήν ιστορικήν 
σημασίαν». Μικρόν δέ κατωτέρω ό αύτό; σοφό; 
λέγει: « Έμελέτησα τά ευρήματα έν συγκρίσει προ; 
ό,τι έν γένε: μέχρι τοϋδε περί τέχνης καί βιομηχα
νίας ελληνική; γινώσκομ.εν, προσπαθώ·/ νά συντε- 
λίσω νά άποδοθή ό ιστορικό; εί; αυτά χαρακτηρι
σμό; καί σχηματισθή ή νέα σελίς τή ; ιστορία; τής 
αρχαία; τέχνη ;, ή τ ι ;  δύνατα: άπό τούτων νά 
προέλθη » 1.

Εκ τούτων λοιπόν έμβριθώ; κρίνων τ ι :  δεν δό- 
ναται ή νά παραδεχθή άνενδοιάστω;, ότι καί έν 
τή τέχνη ή Κρήτη, (ύ; καί έν τή πρωίμω; κρα.τη- 
σάση έν αύτή έννόμω τάςει, ού μόνον προηγήθη 
πάση; άλλη; ελληνική; χώρα;, άλλά καί πρόοδον 
έν αύτή πρωίμω; έπεδιίξατο αξιοσημείωτου. Έν 
Κρήτη τό πρώτον ή τέχνη ήρςατο άποτινάσσουσα 
τα έξ ανατολών δεσμά, χωρούσα έλευθέρω; πρό; 
τήν εις αντιγραφήν τοϋ ιδανικού καλού έκτακτον 
ιδιοφυίαν καί ικανότητα τοϋ έν τή νοτιοανατολική, 
Εύρώπη άριοπελασγικοϋ φύλου. Α ί έν Κρήτη όση- 
μέραι άνακαλυπτόμεναι ποικίλα: αρχαιότητες κέ- 
κτηνται πρό; τή έπιστημονική καί τήν ιδιάζουσαν 
έθνικήν αξίαν- διότι καθ’ έκάστην άποδείκνυτα: καί 
δ :’ αύτών άναμφηρίστως, ότι ή πρώτη ού μόνον τοϋ 
ελληνικού, άλλά καί τοϋ κατά τήν Ευρώπην καθ’ 
όλου πολιτισμού κοιτίς έγένετο χύτη. έφ’ ώ καί 
χρησιμεύουσιν αύται εις τούς καθ’ ή μάς περί ταϋτα 
σοφούς ώ ; βάσις τής ελληνικής τέχνη; καί άρχαί 
τή ; έν γένε: εθνικής ήμών ύπάρξεως. Ό  Αμερικα
νό; Στίλλμαν, ερευνών τά. κατά τά  έν Μυκήναι; 
ποοϊστοοικά μνημεία, άποφαίνετα: λέγων: «Τείνω 
ει; τό νά θεωρήσω τήν τέχνην, ει; ήν οφείλομε·/ 
άμφότερα τά  έν λόγω μνημεία (τού; έν Μυκήναι; 
λέοντας), ώς λαβοΰσαν αρχήν έκ Κρήτης, καί νο
μίζω αύτήν κλάδο·/ τής τοϋ Δ αιδάλου»2. Ό  πρό 
μικρού δέ έπισκεψάμενο; τήν Κρήτην επιφανή; αρ
χαιοδίφη; καί διευθυντή; τού έν Οξφόρδη μουσείου 
Αρθούρος Έ β α ν ; ιδού τ ί γράφει έξ Ηρακλείου εί; 
τό εν Λονδίνο» έκδιδόμενον αρχαιολογικόν φύλλο·/, 
τό « Άθήναιον» (έν άριθ. 3478 , Ιουνίου '¿3 τοϋ 
1894): « Ά ρ τ ι έπανήλθον έκ τών ανατολικών τή ; 
Κρήτη; επαρχιών, ά ; έπεσκέφθην πρό; άναζήτησιν 
Μυκηναίχ; έν αύτα ί; γραφής, τά. αποτελέσματα δέ 
τών έρευνών μου ύπερέβησαν τά ; προσδοκία; μου. 
II Κρήτη βρίθει Μυκηναίων αρχαιοτήτων. Έ ν 

Πελοποννήσω εύρον 4 —5 γ α λ ο π έ τ ρ α ;έ χ ο ύ σ α ;

1 Όρα τήν πραγματείαν Ε. H a lb h e rr καί 1’. O rsi, 
A n t ic h ila  <1«·11 A ntro  di Z e us Ideo e di « It iv  lo - 

c a tila  in C reta», έν τώ M useo Ita lia n o  di A n ti- 
c h iln  C la ss ic « , vol. I I .  i>. I I I .

5 Όρα προϊστορικήν χρονολογίαν ύπό Στίλλμαν περί 
τών έν Μυκήναι; λεόντων, τουτέστι περί τοϋ μεταςύ τή; 
μυθολογία; καί τή; ιστορία; μεταιχμίου καί ορίου,900—«00 
π. X. Ίόφημερί; Κορόμηλά, άρ. 120. Άπριλ. 30 τοϋ 1890.

3 Γχλ'όπετραι λέγονται έν Κρήτη σχιστόλιθοι λεπτοί. 
χρώυ.ατο; γλαυκόϋ. οί όποιοι φέροντες γράμματα αρχαία 
καί θεωρούμενοι ώ; μαγικήν έχοντε; ούναμιν, καί προ 
πάντων ότ: συντελοϋσιν εϊ; παραγωγήν εί; τά; Ον,λαζου- 
σα; γάλακτο; | έ; ου καί γαλόπετρα: . χρησιμεύουσιν ω; 
περίαπτα.

τέχνης  έν  Κ ρήτη  8H7

γραφικού; χαρακτήρα; ανήκοντας προφανώς ει; σύ
στημα ιερογλυφικόν, διάφορον όμως τοϋ τε Αιγυ
πτιακού καί τοϋ Χεττικοϋ (δηλ. τοϋ τών έν τή. 
ΙΙετραία Αραβία Σημιτών, τών Χετταίων ή Ίδου- 
μαίων). Αί έρευνα: αύται έπεισάν με, ότι τό σύ
στημα. τοϋτο τή ; γραφής έχε: κέντρο·/ τήν Κρήτην. 
Αίθου; τοιοότου; χαρακτήρα; φέροντας εύρον έν 
11αλαιοκάστρω Σητίας, έν Κνωσώ καί έν Κοντα- 
ράτω, έν ή εύρον καί άγγείον φέρον 3 γράμματα 
τοϋ συστήματος τούτου. Παρόμοιοι λίθοι καί έν 
άγγείον έν μυκηναίοις γράμμασιν εύρίσκονται έν τώ 
μουσείο» τοϋ Φιλεκπαιδευτικού Συλλόγου Η ρά
κλειου’. Πολλά δέ τών περί ών ό λόγος γραμμάτυ»ν 
όμοιάζουσι πρό; τά. τοϋ Κυπριακού αλφαβήτου». 
Ε ί; τό αύτό δέ μουσείον τό τή ; ’Οξφόρδη; έδωοή- 
σατο έν άλλοι; αρχαιολογικοί; εύρήμασιν έτερο; 
αρχαιολόγο;, ό Ίω . Μάϋερς. καί τινα έκ Κρήτης 
κειμήλια. Καί έν γένε ι, καθ έκάστην σχεδόν ήδη 
¿•/ορύσσονται έκ τοϋ εδάφους τή ; πολυφήμου μεγα
λονήσου καί είς φώ ; άγονται ποικίλα αρχαιολογικά 
αντικείμενα τεκμηριοϋντα άριδήλω; τόν πολυμερή 
έν αύτή προελληνικον πολιτισμόν, αντικείμενα, φέ- 
ροντα τήν σφραγίδα αρχαιοτήτων ού μόνον αρχαϊ
κή; καί μυκηναία; τέχνη;, άλλ' έτι πρωϊμωτέρα; 
καί βαθυτέρας, ήν ήμείς άνηγάγομεν εί; την προϊ
στορικήν εκείνην περίοδον, ήν άπεκαλέσαμεν Μινώ- 
ειον ή Ά  ρ: ο π  ε /.α σ-,Ί κή ν ’ διότι, ώ ; άναμφηρίστως 
ήδη άποδείκνυται, ό πολιτισμός έν Έ λλάδ ι έχώ— 
ρησεν ανέκαθεν από νότου πρός βορράν, σταθμοί 
δ ’ αύτοϋ έγένοντο βαθμηδόν ή Κρήτη, καί πρό 
πάντων ή Μινώειο; Κνωσός, τό κτίσμα έκεϊνο τών 
Άριοπελασγών Τ ιτάνων, είτα αί Μυκήναι τών 
Ατρειδών καί έν τέλει αί Αθήνα: τοϋ Αίγέω; καί 

Θησέως μετά καί τοϋ Μινυείου Όρχομενοϋ καί τή ; 
Καδμεία;. Ü ; έν το ί; καθ’ ήμα ; χρόνοι; άνευρέθη- 
σαν εύτυχώ; έπί τοϋ χώρου τών Μυκηνών, τή ; 
πόλεω; εκείνη; τών Ατρειδών, ή όποια ύπό τοϋ 
'Ομήρου καλουμένη «  πολύχρυσος Μυκήνη » , έθεω- 
ρείτο τέως άπλή ποιητική έκφρασις, θαυμάσια κει- 
μήλιχ ίκανώς προηγμένο·/ ήδη πολιτισμόν έςαγ- 
γέλλοντα, ούτω καί όταν ο Τ ψιστο; εύδοκήση να 
άποκατασταθή καί ή Κρήτη άνθρωπίνω; πάλιν . 
θέλουσιν άναδύσε: έκ τοϋ παρθένου έτι αυτής εδά
φους κειμήλια ούχ ήττον θαυμάσια. Δεν είνε δυνα
τόν ο τόσον εύρέω; έκμεταλλευθει; κύκλο; έκεϊνο; 
ποιητικώς καί τεχνικώς, ό περί τήν Αριάδνη·/ καί 
τον Θησέα, τόν Μίνωκ, τήν ΙΙασιφάην, τόν Μινώ
ταυρον καί τον Λαβύρινθον, καί δή τόν Δ ία-Τ αϋ- 
ρον καί τήν Ευρώπην, νά μή ικανοποίηση αρκούν
τως τού; περί ταϋτα  άνενδότω; ασχολούμενους. 
Καί ήδη άφοΰ έκ τοϋ εύρέο; θεογονικού καί έθνο- 
λογικοϋ τής Κρήτη; τούτου κύκλου καί εί; έξω καί 
κύκλω τή ; νήσου χώρα; καί νήσου;’ ανευρίσκονται

1 Όρα έπιγραφά; άνευρεθείσχ; ύπό (¡aston Des
champe έπί τών χκροπόλεων τών κρητικών τή ; ’Αμορ
γού αποικιών ’ Λρκεσί'/η; και Μινώα;. Ο εταίρο; δέ τή; 
Γαλλική; Σχολή; .Imibiti έπέδειςεν ήδη άγαλμα κρητι- 
κή; αρχαϊκής τέχνη; σπουδαιότατο·/ διά τήν ιστορίαν τής 
ελληνικής γλυπτική;. Κατά τόν καθηγητήν δε Σαλιναν. 
διευθυντήν τοϋ έν ΙΙαλέρμωτή; Σικελία; έθ/ικοϋ μουσείου.



τήδε κάκεϊσε έπί τοϋ τοιούτου κύκλου καλλιτεχνικά 
αντικείμενα, πολλώ μάλλον θέλουσιν ανευρεθή τοι- 
αϋτα έπί τοϋ χώρου κυρίως εκείνου, ό όποιος το- 
σοϋτον έν τή απώτατη άρχαιότητι έδρασιν.

Έκακίσθη πολλάκις σφοδρώς κ.αί διατελεΐ ετι 
κακιζομενος ό καθ’ ή μάς πολιτισμός, ότι όσημέραι

358 Κ ίμ ω ν  ’Α νδρεάδης

ΐ ί ί ΐ  ».·*·. ω .  ν.κ.υ/.υ’»νιαν μεταπεσει εις 
άρχέγονον πάλιν αγριότητα. Καί όμως μεθ όλους 
τούς φόβους τούτους τών απαισιόδοξων δεν διαλεί- 
πουσιν άστραπαί, αίτινες διαυλακοϋσαι τό φαινό
μενο·) τούτο ομιχλώδες στερέωμα παρουσιάζουσιν 
έργάτας άνενδότως εις τά  άνω νεύοντας καί παν- 
τοιοτρόπως πειρωμένους νά λυΟώσιν έκ τών τοιού- 
το>·) άνθρωπωλέθρων ύλιστικών δεσμών. Μία τών 
ανθρωπιστικών τούτων ενασχολήσεων είνε καί ή 
σοφή καί ένδελεχής άνερεύνησις τής άρχής καί τής 
πορείας τοϋ καθ ημάς πολιτισμού διά τής άνευρέ- 
σεως καί επιστημονικής ταξινόμησε ως τών τεκμη
ρίων εκείνων, τά όποια καθιστώσιν αναμφίλεκτο·) 
τήν εξέλίξ'.ν αύτοϋ. 11δη ¿»ς διά σάλπιγγος Αρ
χαγγέλου ζητοϋσι τοιοϋτοι πνευματέμφοροι τού 
αληθούς πολιτισμού σκαπανείς τήν έκ τών προαιώ
νιο»·) τάφων άνάστασιν εκείνων, .οϊτινες έπρωταγω
νίστησαν έν τώ  μακρώ καί απειρομόχθω στάδιο» τοϋ 
ανθρωπισμού. Οταν ή τοιαύτη άναστατική σάλ- 
π ιγξ  γείνη δυνατόν νά  ήχήση. ώς απαιτεί ή επι
στημονική τάξις καί ορθή παίόευσις, καί έπί τοϋ 
εδάφους εκείνου, έπί τοϋ όποιου θεοί ποτε καί ημί
θεοι έν μεγχλουργοίς βήμα σι ν έβάδισχν όταν εύδο- 
κήση τέλος ό "1‘ψιστος να έπιδαψιλεύση τάς ευλο
γίας αύτοϋ καί εις τήν ετι ορφανήν καί καταδε- 
όιωγμένην πατρίδα τής θεάς Ευρώπης Κρήτην, εξ 
ής καί ή ήπειρος ούτως, Ευρώπη, άπεκλήθη, καί 
έν ή άπο τής άρχαιότητος κριτής έν το» άλλο» κό
σμο» καί Κρόνου κατά Πίνδαρον πάρεδρος ό Ρα
δάμανθυς αυτής έκαθέσθη' όταν λέγωμεν τή θεία 
συνάρσει συντελ,εσθή τούτο, τότε έκθαμβος ό κόσμος 
θέλει ίδεί διά. τών μ ετ’ επιστασίας εμβριθούς χνχ- 
σκαφών τοϋ παρθένου ετι εδάφους αυτής, όποιας 
ύπηρεσίας ανέκαθεν εις τόν ανθρωπισμόν προσή- 
νεγκεν ή γενέτειρα τοϋ Διός, ή πατρίς τών έν ‘‘Λ δον 
κριτών Μίνωος καί 'Ραδαμάνθυος καί ύπερεκατόμ- 
πολις Κρήτη, όποια καί όπόσα προμυκηναϊα έτι 
ευρήματα θέλ.ουσιν άναφανή έκ τοϋ μυστηριώδους 
κατά πολλούς λόγους εδάφους εκείνου. Καί ήδη 
όμως, καί έν τοιαύτη τής πανοδύρτου χώρας κατα
δρομή, καί καταστάσει, διεξάγονται άπό τινων μη
νών πάλιν περισπούδαστοι άρχαιοδιφικαί έρευνα: 
ύπό επιστημονικού ιερομύστου. τοϋ προσφιλούς εις 
τούς Κ'ρήτας Λλμπερ, στρεφόμενα; νυν κυρίως έπ;

ι».; άνευρεΟ εισιι έν τ ή  άκρσπο/ε; τοϋ έν Σ ικ ελ .7  Σε/.ι- 
νο ύντο ; τ ρ ε ί;  ¡».ετόπαι Φεδρ. 189'.’ κ α ι τ ή ν  Ιίύρώ πην  
π αρ ιστώ σα ι έπ ί τοϋ Ταύρου Αιός ρερομένην κ α ί πέο ιλα

τοϋ προμυκηναίου έδάφους, τοϋ άριοπελασγικοϋ ή 
έτεοκρητικοϋ, τών παμ.πρώτων τουτέστιν εκείνων 
τής νήσου οικιστών, ών οί έπίγονοι Έτεόκρητες 
αύτεκαλοϋντο έν σχέσε; προς τους μετά τά  Τρωικά 
έπήλυδάς. Ήδη ό δεινός ούτος εξεταστής τών κατά 
Κρήτην αρχαιοτήτων εντολή καί δαπάναις τοϋ 
Αμερικανικού ’Αρχαιολογικού ’Ινστιτούτου εξέλεξε 

πρός τούτο, δ ι ’ ού.ς λόγους αύτός οίδεν, έν τώ 
παρόντι τόν μεταξύ τής ορεινής κοιλάδος τών Κα
μαρών, κατά τάς μεσημβρινάς τής Ίδης ύπωρείας. 
καί τής άρχής τών Δικταίων ορέων χώρον. Ιίερί 
ταύτην τήν γραμμήν ο»ς περί άξονα στρέφονται 
ήδη αί έργασία: αύτοϋ, έπεκτείνονται άρα αύται 
ένθεν καί ένθεν αύτοϋ, περιλαμβάνουσαι τόν έκ τής 
Κνωοοϋ πρός I», τής Γόρτυνος πρός Ν, τής Ιδης 
πρός Δ καί τής Δίκτης πρός Α κύκλον. Από δια
φόρων τής περιφερείας ταύτης μερών, τών μεταξύ 
πόλεων Ίνάτου καί Αύκτου, τών Πόρων, τής Φαι
στού καί Αεβήνος ού μόνον ποικίλα βιοτικά εύρή- 
ματα, κειμήλια σπουδαιότατα εις τό πολ,ύτιμον 
εγχώριον ’Αρχαιολογικόν Μουσείο·» συγκομίζονται, 
καθό καταγγέλλοντα πολιτισμόν πολύ ήδη τοϋ θ η 
ραϊκού καί Μυκηναίου πρωϊμώτερον, εις δισχίλϊα 
και έπέκετ/α έτη π .Χ . χνερχόμενον, τον Προμυκη- 
ναίον ύφ' ήμών άποκληθέντα, τόν Άριοπελασγικόν 
τουτέστιν ή καί Έτεοκρητικόν, άλλά καί πόλεις 
τέως άγνωστοι μετά νεκροπόλεων μετά τάφων έ·» 
σχήμασι κυψελών κ.αί κτερισμάτων παμπαλαίων 
καί α/.λ,ων πάλιν λίθων έν προφοινικικοίς γράμμα- 
σ;ν ένεπιγράφων καί ποικίλων άλλων αντικειμένων 
ανακαλύπτονται. Ούτως ή περίπυστος νήσος όση- 
μέρα: διχνοιγε: τάς πρό πάσης έλ.ληνικής χώρας 
τού πρωϊμωτέρου έν πάσιν ανθρωπίνου πολιτισμού 
δέλτους αύτής, καί ταύτας έ·» τοιαύτη άντιθέσει 
πρός τήν νϋν γυμνότητα καί σκληρά·» καί απάν
θρωπο ν αύτής κακοδαιμονίαν !

77/ 3 3  /Ιΰγιινατου 1 8 9 4 .
Β. ΥΙΛΑΚΗΣ

ΚΙΜΩΝ Α Ν Δ ΡΕΑ Δ Η Σ’

ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΗ ΜΥΘΙΣΤΟΡΙΑ

Κ -.
11 αρήλθεν ή μεσημβρία ώραίας φθινοπωρινής 

ημέρας. Είχε περατωθή τό πρόγευμα εις τό εκπαι
δευτήριο·» τοϋ Φαίδωνος καί όλο: οί συμμαθηταί 
του έξεχύθησαν εις τόν κήπον.

Ί’ούς ήκολούθησε καί αύτό ;' όχι διά νά παίξη. 
όχι διά νά γελάση, νά πηδήση, νά χαρή.

Ά πο ήμερών συνείχε τήν ψυχήν του στυγνή με
λαγχολία. Ποτέ ο πατέρας του δέν τόν είχε λησμο-

/£(··; Κ σκκάλσυ.

τόν ίδή νά προβάλη άπό τη γωνιά τοϋ δρόμου, 

1 15» σ£Λ·.27 33ϊ*.
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όπως πάντα τόν καλό του τον πατέρα, τίποτα. Νά 
πήγε τάχα  στή άδερφοϋλα του στό Αρσάκειο ; 
Αλλά ποιός νά τοϋ τό π ή : ποιον νά στείλ.η νά 

μάθη: Αν πχρακχλέση τόν επιστάτη νά πάη νά 
ίδή, θά τό άποπάοη πάλι στής βρυσιχίς τό κακό- 
μοιρο, γ ια τ ί δεν έχει τίποτα νά τόν γλυκαίνη κά
που κάπου, μέ κανένα μπαξήσι σάν τά  πλουσιό- 
παιδα.

Καί έκυπτε τήν κεφαλήν, βαδίζω·» βραδέως, μέ 
τάς χείρας βυθισμένας εις τά κενά θυλάκια τοϋ 
ίματιδίου του καί μέ τήν ψυχήν σπαρασσομένην άπό 
τάς άλγεινάς σκέψεις, αί όποια: τόν έπολιόρκουν.

Ά λ λ ’ έπέδρχσεν έπ’ αύτοϋ μ ετ’ ολίγον ή φαι- 
δρότης τής ώραίας εκείνης ημέρας’ καί μέ τάς χί- 
φνηδιας επαναστάσεις τής έλπίδος, τόσον φυσικάς 
καί συνήθεις εις τό έαρ τής ζωής, άποκατέστη αιθρία 
έν τή ψυχή του.

— Σήμερα, είπε, κάτι μου λέει μέσα μου πώς 
θά τόν ιδώ’ τέτοια μέρα χωρίς άλλο δέν θά τήν 
αφήση ό γλυκός μου ό πατέρας’ σέ λίγο θά τόν 
ιδώ, νά προβάλη, χκουμπώντας στό μπαστοΰνι του, 
καί χαμογελώντας άπό μακρυά στό παιδί του.

Ύπό τό κράτος τής γλυκείας αύτής έλ.πίδος, 
κρατών δ ι’ άμφοτέρων τών χειρών, ώς οί έγκαθειρ- 
μένο: τάς σιδηράς ράβδους τής κιγκλιδωτής θύρας 
προσέβλεπεν ατενώς εις τήν οδόν.

Αίφνης ό έκκωφωτικός θόρυβος έκ τών φαιδρών 
πχ ιγνίων, τών γελώτων καί τών ασμάτων τών συμ
μαθητών του έκόπη άποτόμως καί νεκρική σιγή 
έπηκολούθησε.

Έστράφη εκπληπτος διά νά ϊδη τό αίτιον τοϋ 
παραδόξου φαινομένου.

Ό  διευθυντής τοϋ εκπαιδευτηρίου, είχε·» εισέλθει 
εις τόν κήπον χωρών κ α τ ’ εύθεϊαν πρός αυτόν.

Καί μ.έ ύφος έν τώ  οποίιμ διεφαίνετο ό βαθύς 
οίκτος πρός τό ταλαίπωρον παιδίον.

—  Πάρε, τώ  είπε, πα ιδ ί μου, αύτό τό γράμμα 
πρός τήν διεύθυνσιν τοϋ Αρσάκειου, ένδύσου γλήγωρα 
καί πήγαινε νά πάρης τήν αδελφή σου νά πάτε στόν 
πατέρα σας’ είναι ολίγο άρρωστος καί θά τοϋ κάνει 
καλό νά ’δή τά  παιδιά του. Έστειλα τόν επιστάτη, 
γ ιά  ό ,τι χρειασθή, άμα μέ ειδοποίησαν δέν θά τοϋ 
λείψη τίποτα , παιδί μου.

— Α χ ! Τ ί καινούργια δυστυχία μάς βρήκε, 
κύριε διευθυντά ; Τ ί έπαθε ό πατέρας μας :

Ώχρότης θανάτου επεχύθη έπί τής παιδικής 
μορφής του καί τά δάκρυα άνέβλυσαν άπό τών 
οφθαλμών του ακράτητα. ΊΙ πρόοψις καταστροφής 
άνεπανορθώτου παρέστη αμέσως ένώπιόν του. 
Οσφραίνονται τόσον ασφαλώς τήν προσέγγισιν τής 
συμφοράς οί εξοικειωμένοι πρός τάς στυγνάς επι
σκέψεις τη ς !

Καί ό διευθυντής σπαραχθείς ύπό τής οδύνης τής 
τρυφεράς εκείνης ύπάρξεως προσεπάθε; νά τόν 
πραυνη.

— Μ πά, πώς τρομάζεις έτσι, παιδί μου ! δεν είναι 
μεγάλο πράγμα, θά ίδής* είναι μία νέα προσβολή 
άποπλ.ηξίας, αλήθεια, άλλά θά γιατρευτή ό πατέ
ρας σου- κάμε θάρρος γ ιά  τή  μικρή τήν αδερφή σου.

Ά λλά  τοϋ ταλαιπώρου παιδιού τό στήθος ώγ-

κοϋτο εις λυγμούς, οί όποιοι Ιξερρήγνυντο ακράτητοι 
καί τά  δάκρυα καυστικά έξηκολούθουν ρέοντα έπί 
τοϋ παιδικού προσώπου του, ένώ προσεπάθε; έν 
σπουδή νά ένδυθή.

Μετ’ όλίγην ώραν τά  δύο παιδία κατάκοπα 
έξηντλημένα, είσήρχοντο εις τήν ρυπαράν, τήν δυ
σώδη αυλήν, αποτελούσαν συνοικισμόν ολόκληρον 
ήμιροβίων, εις τό βάθος τής όποιας ήτο ό οίκίσκος 
τοϋ πατρός των.

Γυναίκες καί παιδία συνωθοϋντο έπί τών ό λίγων 
βαθμιδών τής έξωτερικής ξύλινης κλίμακος.

Καί ό θάλαμος αύτός ήτο πλήρης γυναικών τής 
συνοικίας, αίτινες φιλάνθρωποι είχον προστρέξει έκεί 
άπό τής προτεραίας. Ά λ λά  τό πάν ήτο σύγχυσις 
καί κυκεών καί θόρυβος εις τήν άκανόνιστόν εκείνην 
βοήθειαν.

Ήρκεσεν εις τόν Φαίδωνα καί τήν θάλειαν ό 
συνωστισμός εκείνος διά νά έννοήσουν ότι κατα
στροφή άμετάκλητος έπεκρέματο έπ αύτών, οτι νέα 
ερείπια θά περιβάλουν τήν ύπαρςίν των.

Καί άντλοϋντα δύναμιν έκ τοϋ τρόμου των έπρο- 
σπάθουν νά ανοίξουν δρόμον διά μέσου τοϋ συνω
στισμού. εκείνου, νά φθάσουν μέχρι τής κλίνης τοϋ 
πατρός των.

Τά είδεν ό ιατρός καί έν συντριβή ψυχής τά 
έλαβεν άπό τών χειρών.

Καί ένώ προσεπάθε; νά τά  ένθαρρύνη, είπεν χα
μηλή τή  φωνή εις τάς έκεί συνωθουμένας γυναίκας

Κάμετε ολίγο τόπο- άνοίξτε λίγο. Ό  δυστυχι
σμένος αύτός δέν έχει πλειά ανάγκη άπο τίποτα. 
Αφήστε τά παιδιά νά ίδοϋν ήσυχα τελευταία φορά 
τόν πατέρα τους.

Καί έρρίφθησαν έπ ’ αύτοϋ θρηνοϋντα, μέ λόγους 
ασυνάρτητους συγκεκομμένους.

Πατέρα, δέν μάς μιλάς, γλυκέ πατέρα ; Α χ ! 
Δέ λές δυό λογάκια στά παιδιά σου ; ΙΊές μας π<ί»ς 
δέν θά μάς άφήσης. Ά χ , πές μας πώς δέν Οά σέ 
χάσουμε, γλυκέ πατέρα.

Αλλά δέν έπεφύλαττε ό θεός εις τόν Κίμωνα 
αύτήν τήν εύτυχίαν. Τούς λόγους τής στοργής του, 
τάς ύστάτας ευλογίας του δέν είχον τήν παραμυ
θίαν νά ακούσουν τά  τέκνα του.

“Αναρθροι ήχοι, συριστικοί, ώς ρόγχος, συλλαβαί 
άδιάγνωστοι, ράκη λέξεων συνωθοϋντο καί έξήρ- 
χοντο μετά σιέλου από τοϋ στόματος τοϋ διεστρε- 
βλωμένου, μέ τάς διεστραμμένας σιαγώνας, μέ τήν 
γλώσσαν αδρανή μεταξύ τών όδόντων. Καί ή αγω
νία τοϋ πατρός εκείνου πρό τών τέκνων του, όπως 
κκτορθώση νά μεταδωση εις αύτά τάς εύχάς του, 
τάς ύστάτας συμβουλάς, τούς θερμούς λόγους τής 
αγάπης του έπέτεινε τήν τραγικήν αγριότητα τών 
άκαρπων προσπαθειών του· τά  όργανα τοϋ σώματος 
ήρνοϋντο άπό τοϋδε νά υπακούσουν εις τής ήττω- 
μένης ζωής, εις τής ύποχωοούσης ψυχής τάς παρα- 
κελεύσεις. Καί ήρχοντο στίγμα: καθ’ άς αί κραυγαί 
έκεϊναι τής αγωνίας, ούδέν είχον τά ανθρώπινον.

Ά λ λ ’ ό ,τι δέν ήδύνατο νά άρθρώση τό στόμα, 
το διελάλουν οί οφθαλμοί. Ή  διάνοια, ήτις έγρη- 
γόρει έτ: έν αύτώ  φωτεινή, έξέλαμπεν εις τό βλέμμα.

Ολη ή φλογερά στοργή, ό άρρητος πόνος, τό π ι-
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κρον παράπονον τού χωρισμού, ή οδύνη διά τήν 
έρήμωσιν τών ορφανών του, αί ύστατα·, πρός τά 
τέκνα του ύποθήκαι τιμής και χρηστότητος, του 
άνδρός παρά τώ  όποίω ή τιμή ΰπήρξεν ό άνευ δια
λείψεων φάρος ό καταυγάζων τήν πορείαν του βίου 
του, όλα ένυπήρχον εις τό βλέμμα έκείνο, το παλ- 
λόμενον έν προσηλώσει έκφρονος στοργής έπί τής 
μορφής τών τέκνων του.

Λαβών δ·.' αγωνιώδους προσπάθειας διά τής μήπω 
νεκρωθείσης χειρόςτου τήν χείρα του υιού του βρα
δέως, μετά κόπου, τήν έφερε·/ έπί τής κεφαλής τής 
μικράς Ηαλείας.

Ό  δέ Φαίδων ήννόησε τήν άφωνον έκείνην υπο
θήκην, τήν έναγώνιον σύστασιν, τήν όποιαν ένεϊχεν 
ή κίνησις εκείνη, καί έν εκχειλίσει άλγους, κοπτό- 
μ.ε·/ος ύπό λυγμών, έπανελάμβανεν, ένώ ή μικρά 
Ηάλεια, του κατεφίλε: τάς χεϊρας.

— Ό χ ι, γλυκέ μας πατέρα, δέ θά μας φύγης’ 
δέ θ' άφήση ό Ηεός νά σέ χάσουν τα παιδάκια σου. 
Ί ’ί του κάμαμε μείς του Ηεοϋ ; Μα, άν ήταν γρα
φτό μας νά μάς έρθη μια τέτοια συμφορά, μήν 
άνησυχής, γλυκέ πατέρα, μή φεύγης με τρομάρα. 
Ό  Φαίδων σου όλη του τή ζωή θά τήν άφιερώση 
γιά  νά κάμη ευτυχισμένη τήν αδερφή του πατέρα μου.

Οί λόγοι έκείνοι του τέκνου του, λόγοι παιδιού 
του όποιου ό νους ώρίμαζεν ύπό τήν φλογέράν πνοήν 
τής συμφοράς εισέδυσαν εις τοϋ θνήσκοντος τήν 
διάνοιαν αίγλη χαράς ύπερτάτης έπεχύθη έπί τής 
άγωνιώσης εκείνης μορφής καί μειδίαμα, αληθές 
υ.ειδίαν.α. έπήνθησεν επ αύτής, τό πρώτον μετά 
τήν κατάρατον έκείνην νύκτα τής συμφοράς του. 
Καί τά χείλη του έτοίμοθανάτου έκινήθησαν όχι 
πλέον σπασμωδικώς. έναγωνίως έκπέμποντα άνάρ- 
θρους κραυγάς. άλλ ' ήρέμα. άφώνως, ώς άν προσ- 
ηύχετο κατά διάνοιαν, ώς άν ηύλόγει πανύστατον 
τά τέκνα του.

Βραδέως, μ.ετά μόχθου ύπεγείρων τήν μήπω νε- 
κοωθείσαν χείρα περιέλαβεν εις τήν αγκάλην του 
τάς δύο μικράς κεφαλάς αί οποία: έκυπτον έπί τού 
προσώπου του, ένώ ή δρόσος τής νυκτος του θανά
του ήρχισε νά έπικάθητα: λεπτή έπί τοϋ παγερού 
μετώπου καί τών σκαφέντων κροτάφων. Καί προς- 
ελκύων τάς λατρευτάς κεφαλάς έπί τής άγωνιώσης 
μορφής του, έχρισε τάς παρειάς των μέ τό μύρον 
τής εύλογίας τού φεύγοντος πατρός, τά  ύστατα δά
κρυα τής στοργής, τά  όποια ύποτρέμοντα έκυλί- 
σθησαν απο τής κόγχης τών οφθαλμ.ών του.

Καί εκείνα τόν έδρόσιζον δια τών φιλημάτων των 
καί έ ν α γκ.κλ ι ζ  όμ ε ν α αύτον μετά πόνου άρρητου ήνω- 
νον τούς λυγμούς οί όποιοι έκλόνιζον τά μικρά των 
σωμ.ατα με τήν φρικίασιν τών σπασμών τής αγω
νίας, οί όποιοι διίθετον το σώμα τ :ϋ  πατρός των.

Αί καρδίαι των ήσθάνοντο ήδη τήν πτήσιν τού 
θανάτου, έν τω άρχομένω ρόγχφ. έν τή νάρκη, ήτις 
διεχύθη έπί τών βλεμ.μ.ατων τού πατρος των καί 
νέα έκρηςις καυστικής οδύνης τοίς ύπηγόρευε θρή
νους σπαράσσοντας.

— Αχ πατέρα μου. Λέν μάς μιλάς· μάς φεύ
γεις. τό βλέπουμε’ μάς φεύγεις. Καί μείς δέν σε 
βοηθήσαμε, καί μείς δέν σέ κυτάζαμε. Α χ ! Γιατί

νά μή μάς έχης κοντά σου ; γ ια τ ί νά μη σέ παρα- 
σταίκουν τά  παιδιά σου ; Αέν θά σέ άφίναμε νά άρ- 
ρωστήσης, δέ θά σ' άφίναμε νά μάς φύγης. Γιατί 
έμείς νά σ’ άφήσουμε μοναχό γλυκέ πατέρα :

Μεθ’ όλην τήν μικράν ηλικίαν τω ν, κατά τάς 
στιγμ.άς έκείνας. αί όποια: χαράσσονται άλησμόνη- 
τοι εις τήν ψυχήν εννόησαν, οτι τον ειχο·/ αμελήσει 
τόν έρημον αύτόν πατέρα, ότι δέν τόν ύπεστήριξαν, 
όσον ώφειλον έν τώ μαρτυρίω του, οτι οί θησαυροί 
τής άγάπης τω ν, κρυπτόμενοι θαμμένοι ,έντός τών 
μικρών καρδιών των έμειναν άγονοι, άχρηστοι διά 
τήν ταλαίπωρο·/ έκείνην τήν έν αύχμω καρδίαν του 
πατρός, ήτις τόσον έδίψα στοργήν.

Οϋτω δυστυχώς συμβαίνε. πάντοτε. Άγαπώμεν 
αληθώς, θερμώς τούς γονείς μας, άλλ αμελούμε ν 
καθ έκάστην πάσαν ευκαιρίαν, οπως καθιστώμεν 
τήν αγάπην μας ένεργόν, όπως παρέχωμεν αυτήν 
ζωογόνον, αναληπτικήν, τονούσαν τούς καλούς μ.ας 
γεννήτορας. Καί ένώ εκείνοι έν τή αιώνια, τή άτε- 
λευτήτω έγκαταλείψε: έαυτών, έν τή συνειδήσει, 
ότι γίνονται πρός ήμάς φορτικοί, ότι μάς βαρύνουν, 
συμπτύσσονται, έςαφανίζονται, ώς τά τεθραυσμένα. 
σκεύη άπό τά  όποια δέν δυνάμεθα πλ.έον νά άντλή- 
σωμεν χρησιμότητα έν σκοτεινή τινι γωνία , καί κα
ταλαμβάνουν όσον τό δυνατόν όλιγώτερον χώρον έν 
τώ  βίω ήμών, ήμεϊς άμβλυωποϋμεν πρός τήν θυ
σίαν τήν μαρτυρικήν, τήν όποιαν καί έν αυτή τή 
δύσει τού βίου ή στοργή ύπαγορεύει εις τους γεννή
τορας καί δέν ένθυμούμεθα, οί έχοντες έτι τόσα έφό- 
δια ζωής, ότι πολύ ολίγος ύπολείπεται εις αύτούς 
χρόνος, όπως άπολαύσουν τήν τροφήν τής άγάπης 
μ.ας. Καί όταν τούς έξαφανίση άφ 'ήμ ώ ν ό μηδε- 
ν.σμ.ός, τότε μόνον βλέπομεν πόσην ή άφροντισία 
ήμών τούς άφήρπασε χαράν έν τώ  κόσμω, πόσην 
τούς έστέρησε παραμυθίαν. Ά λ λ ’ είνε άργά πλέον 
καί ούδέν ι-οελεϊ ή συνείδησις, ότι τούς άφήσαμεν 
διψώντας τάς εκδηλώσεις τού πόνου μας, ότ: παρε- 
λείπομεν να στοέψωμιν πρός αύτούς μικρόν ρύακα 
άπό τού άειρρόου ποταμ.οϋ τής ζωής, δια τού όποιου 
μάς έζωογόνησαν έκείνοι.

Έ νώ  ύπό τήν κυριαρχίαν τών άλγεινών τούτων 
έλέγχων γονυκλινή θρηνούν τά  τέκνα του, γοργώτε- 
οον διώκεται ή ζωή άπο του συντετριμμένου έκεί— 
νου σώματος. Παλαίουσα καί άποσυρομένη βήμα 
πρός βήμα κατέλιπεν ήδη τά άκρα παγερά. Τού 
καρπού τών χειρών αί άρτηρία: έπαυσαν σφίζουσαι 
ύπό τήν ώθησιν τής ζωής’ καί συνκεντρούτα: αυτη. 
ώς έν ύστατη γραμμή, έν τώ  κορμώ άμυνομένη άπο 
τής καρδίας, με τούς άτονους, τούς βραδείς π α λ - 
μ.ούς. ώς ύστάτας πυροκροτήσεις άλισκομένης πο- 
λεως. τήν όποιαν κατέλιπον ήδη τά  μέσα τής 
άμύνης.

Μ δη καταδύεται ό ήλιος. Αί ύστατα·, αύτοϋ άκτί- 
νες περιβάλλουν τήν άπό τού τοίχου άπέναντι τού 
θνήσκοντος άνηρτημένην μικράν δαγκερεοτυπίαν, 
τού πατρός του τήν εικόνα’ καί ύπό τό φίλημα 
τών ακτινών τούτων τού έκπνέοντος οωτος σε/.α- 
γίζει ή προσφιλής εκείνη μορφή τού πατρός. ώς 
άπό ύπερτάτης χαράς, ότι θά δεχθή τό τέκνον του. 
Καί τού Κίμωνος οί οφθαλμοί ένέχοντες έτι όλην
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τής ζωής τήν έκφρασιν μένουν προσηλωμένοι έπ' 
αύτής, ένώ τά  χείλη κινούνται πάντοτε έλαφρώς, 
άδιοράτως, ψιθυρίζοντα λόγους, τούς όποιους μόνος 
ακούει Εκείνος πρός τόν όποιον άπευθύνονται.

Ί Ι  ήμέρα, έκπνέει ήδη. Καί ή ήρεμε α ή έμπλεος 
γλυκύτητος άνεκφράστου τής ώρας ταύτης τού λυ- 
κόφωτος. τής μελαγχ ολικής ούδοϋ τήςνυκτός, πλημ.- 
μυρεϊ διά τού άναπεπταμένου παραθύρου τόν κοι
τώνα τού άγωνιώντος. Μεμονωμένη πεύκη, ή όποια 
σκέπει τήν αύλήν τής οικίας, διαχέει, ώς λίβανον, 
ύπό τήν πνοήν έλαφράς αύρας, τό άρωμα τών ρη
τινωδών δακρύων τη ς . Καί άπό τού φυλλώματος 
αύτής έσμ.ός στρουθιών, τά  όποια περισυνέλεςεν έκεί 
τής νυκτός ή προσέγγισις τονίζει ύμνον έσπερινόν, 
λικν.στικόν ζσμα πρός τήν παραδιδομένην εις ύπνον
δημ,ιουργίαν.

Αύτήν τήν ώραν έξέλεξεν ό Θεός, όπως μετα- 
καλέση τήν ήμερον ταύτην τήν γαλήνιο·/ ψυχήν.

Λύναμις άκατάληπτος διέτρεξε πρός στιγμήν τό 
σώμα του τό παράλυτον. Κατώρθωσε νά ύπιγερθή’ 
ένώ δέ τά  τέκνα του τόν ύπεστήριζον ηδυνήθη τήν 
στιγμήν έκείνην νά τείνη άμφοτέρας τάς χεϊοας 
πρός τήν εικόνα τού πατρός του, ώς προς έναγκα- 
λισμόν.

Καί έν άκαρεί τό μ.ελανέρυθρον έκείνο χρώμα τού 
προσώπου ύπεχώρησεν έςαφανισθέν' ώχρότης λευκή, 
ιός κηρού διεχύθη έπί τής μορφής του καί κατέ- 
πεσεν έπ: τής άγκάλης τών τέκνων του. 11 ψυχή 
είχε·/ ήδη πτερυγίσει διά τού αιθέρος, έν τώ μέσω 
τής άφράστου γλυκύτητος τού λυκόφωτοΐ τού φθι
νοπωρινού.

Παράδοξον μεταμόρφωσιν συνετέλεσεν έπί τού 
προσώπου τού νεκρού ό θάνατος.

Οί μύς, τούς όποιους είχε συσπάσε: καί διαστρέ

ψει ή άποπληξία έ χάλασαν’ ή μορφή άπέκτησε 
πάλιν τήν εύγενή έκφρασιν τών καλών τού Κίμ.ωνος 
χρόνων, καί τήν χυδαιότητα, τήν όποιαν είχεν άπο- 
τυπώσει έπ ' αύτής ή οινοποσία, άπέπλυνε τοΰ θανά
του ή πνοή. Ή  πτερυγίσασα ψυχή άπετύπωσεν έκ 
νέου έπί τού νεκρού εκείνου προσώπου τήν άνταύ- 
γειαν τού ήμέρου τού γλυκυτάτου κάλλους της. 
Μόνη ή εκφρασις τού άλγους τού άνηκέστου, τό 
όποιον άπέπνιγε τήν καρδίαν του κατά το μακρόν 
διάστημ.α τού μαρτυρίου του, είχεν έπανθήσει έπί 
τών συνεσπασμένων χειλέων του, ύπό τύπον άλγει- 
νοϋ σιωπηλού παραπόνου διά τήν αδικίαν, ή όποια 
συνέτριψε τόν βίον του.

Τά ορφανά έρρίφθησαν έπί τού νεκρού καί τόν 
κατεφίλουν καί τόν έδρόσιζον διά τών δακρύων των. 
ένώ οί λυγμοί άπέπνιγον τού σπαραγμού των τούς 
άσυναρτήτους λόγους.

Καί περιβάλλω·/ διά τών βραχιόνων του τήν 
προσφιλή κεφαλήν ό Φαίδων, ύπό τό κράτος έκφρο-
νος δισταγμού.

— Τό πιστεύεις, άδερφοϋλα μ.ου, σύ, πώς τόν 
έχάσαμε τό γλυκό μας πατέρα; Το πιστεύεις:

— Ό χ ι, Φαίδων μου, όχι άδερφουλι μου, δέν 
είν’ άλήθεια. Λέν θά μάς άφήση ό πατέρας μας έτσι 
μονάχα τά παιδιά του.

Καί προσεπάθουν ακόμη νά τόν βοηθήσουν νά 
ύπεγείρουν τό σώμα τό νεκρωθέν. Καί διά τών χει- 
λέων των άνεζήτουν πνοήν έπί τού παγωμένου 
έ κείνου σώυ.ατος. .

Πόσον, τώ όντι. δεινός τών μεγάλων κρίσεων τής 
ψυχής μύστης είσαι, ώ άθάνατε τραγικέ 1 Πώς διείδες 
τό έμουτον τής άμφιβολίας τού ταλαίπωρου άνθρώ- 
που. άντιτάσσοντος πρό τής άμετακλήτου συμφοράς 
τόν δισταγμόν, τήν αύταπάτην, τήν ελπίδα. Αιά
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τούτο ένώ θέτεις εις τό στόμα τοϋ παράφρονος βασι- 
λέωςτούς απέλπιδας λόγους τ-?,ς άμετακλή του βεβαιο- 
τητος, « Ε ίνα ι  νεκρά' γνω ρ ίζω  έγω να δ ια κ ρ ίνω  τούς  
ζώντας άπό τώ ν  νεκρών, ε ί ν α ι  νεκρά  ο»; ιό χώ μα»  
μάς τόν παριστάς έν τούτοι; τόν άτυχή πατέρα, 
λαμβάνοντα άνά χεΐρας κάτοπτρον καί άναζητοϋντα 
έπί τής έπιφανείας τοϋ κρυστάλλου τήν ανύπαρκτον 
πνοήν τής Κορδηλίας του !

Τις κατά τάς αλησμονήσου; εφόδους παρομοίας 
οδύνης, τάς άνηκέστους τής ψυχής τραγωδίας, τις 
πρό τής αναμφισβήτητου έν τούτοι; σφραγϊδος τού 
θανάτου προσφιλούς ύπάρξεως δέν έπεκαλέσθη επί 
πολύ μέ γονυκλινή τήν ψυχήν, τήν αρωγήν τοϋ δι
σταγμού, τήν παραμυθίαν τής αμφιβολίας:

Κ Α ’ .
Είναι νύς. Έ ν τώ  μέσω τοϋ θαλάμου κατάκει- 

τα ι, έπί τής πενιχρά; κλίνης του, τοϋ Ινίμωνος ό 
νεκρός, κεκαλυμμένος διά σινδόνης κατά. τό πα
λαιόν έθιμον, σινδόνης ρυπαρά;, τετριμμένης, διά 
τών πτυχών τής οποίας διαγράφεται κάτωθεν αυ
τής συγκεχυμένου, αόριστον, τοϋ λειψάνου τό σχήμα.
II γυνή, ήτις έπεφορτισθη νά αγρυπνήση έπί τοϋ 

νεκροί, ρέγχει έπί καθίσματος έν τώ συνεχομένω 
δωματίω, καί μόνα εκατέρωθεν τοϋ πατρός αγρυ
πνούν τά ορφανά του, τών όποιων τήν περιαλγή 
μορφήν φωτίζει τό κατάρυθρον φώς δύο βαθυκιτρί- 
νων κηρίων, ¿στημένων έπί γλοιωδών ξύλινων σκα
μνιών, άτινα είχε δανείσει ό γείτων οινοπώλ.ης.

Έ ν αταξία καί συμφυρμώ εύρίσκοντα: παριριμ- 
μένα, άχρηστα έπί τοϋ παραθύρου, έπί τής ρυπα- 
ράς τραπέζης, έπί τοϋ εδάφους, τά  όπλα τής ύστα
της τή ; αγωνιώδους κατά τοϋ θανάτου πάλ.ης. 1 Ιο— 
τή ρ ι α καί κύαθοι ήμιπλήρη φαρμάκων, έπί τών 
οποίων επιπλέει πληθύς πνιγμένων μυιών, ένώ έτ ι-  
ραι έπικάθηνται πυκνά! έπί τών ακαθάρτων κοχλια
ρίων. ’Αντισπασμωδικά εδώ, αναληπτικά έκεί, με 
τήν βαρεία» τοϋ μόσχου άποφοράν κυριαρχούσαν, 
άναδίδοντα έν συμμίξει άηδή οσμήν φαρμακείου.

Καί κατχκεινται χαμαί συναπισμοί διάβροχοι. 
όάκη αίματωμένα, καί παρά τήν κλίνην λεκάνη τε- 
θραυσμένη εντός τής όποιας κινούνται έ’τ ι άηδώς 
ζώσαι αί βδέλλαι, διά τών όποιων είχον προσπα
θήσει νά πολεμήσουν τήν θανατηφόρο·» συμφόρησιν, 
έξεμοϋσαι βραδέως τό αίμα τό όποιον είχον απορ
ροφήσει, σχηματίζουσαι ερυθρά; αύλακας έπί τής 
λεκάνης καί κολυμβώσαι έντός τής μελανερύθρου 
τής πολτώδους ύπο στάθμη; του. Ό λα τά υπολείμ
ματα τών τελευταίων λειτουργιών τής θρχυσθείσης 
ζωικής μηχανής, όλα τής επιστήμης τα όπλα, έν 
συμφυρμώ, έν αταξία , ρυπαρά, άπόζοντα.

Καί τών λιπωδών κηρίων ό καπνός, ανέρχεται 
προς τήν οροφήν καί συμπυκνοϋται έν τώ  στενώ θα- 
λκμω μέλ.ας, παχύς, πυκνός- τό δε ερυθρόν φώς τών 
δύο θρυαλι’δων διαφαίνεται διά τής πλημμύρα; τοϋ 
καπνού τούτου, ώς έν μέσω πυκνής ομίχλης.

Τά αντικείμενα συγχέονται αόριστα ύπο τό περι
κάλυμμα τοϋ ρευστού, τοϋ σκοτεινού τούτου πέπλου.

Καί τήν φλεγμαίνουσχν οδύνην τών ορφανών 
εντείνει αλγεινόν συναίσθημα καύσεως τών οφθαλ
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μών. τής ρινός, τοϋ λάρυγγος, συναίσθημα αφόρη
το·» ταγκής καί πικρά; γεύσεως, έκ τής εισπνοής 
τών πυκνών τούτων αναθυμιάσεων.

Τά βλέμματά των άκινητοΰν, έν δι αρκεί, άμε- 
ταπτώ τω  προσηλώσει έπί τοϋ στρογγύλου εκείνου 
σχήματος, διά τοϋ όποιου κάτωθεν τών πτυχών 
τής ρυπαρά; οθόνης διαγράφεται τοϋ πατρός ή κε
φαλή. Καί άντλοΰντα θάρρος έκ τοϋ πόνου των 
θέλουν νά ίδουν, νά προσατενίσουν ετι έπ ' ολίγον 
τήν μορφήν έκείνην τήν μαρτυρικήν αποσύρουν ώς 
έκ σιωπηράς συνεννοήσιως τήν οθόνην καί πίπτουν 
έπί τοϋ νεκρού, ύπό τήν έπίδρασιν νέου παροξυσμού 
τοϋ άλγους τό όποιον τά κατακαίει. Ά λ λ ’ έν τή 
κινήσει ταύτη  ρόγχος, ώς άπό άγωνιώντος, ι!»ς άπό 
στόματος πνιγομένου έξήλθεν άπό τοϋ στόματος 
τοϋ νεκρού, έκ τώ ν έν τω  θώρακι έν ζυμώσει υγρών.

Τότε αί μικραί αύται υπάρξεις, μόνοι τού θανά
του παραστάται συνεσχέθησαν ύπό τρόμου καί ένηγ- 
καλίσθησαν μετά φρίκης σφικτά. Τήν λύπην ένάρ- 
κωσε πρός στιγμήν κυρίαρχον έπί τών τρυφερών 
καρδιών το>·< τό αίσθημα αλογίστου, παράφρονος 
φόβου._

— Ά χ , φοβούμαι, τρέμω, Φαίδων μου; έψυθί- 
ρισεν ή Θάλει* καί έκρυψε τήν κεφαλήν της εις τό 
στήθος τού αδελφού της, ένώ ό κτύπος τών καρ
διών τάς όποιας είχε άλώσει ό τρόμος, διέσειε τά 
μικρά το»ν σώματα.

Καί εκείνος άπήντα διά φωνής πεπνιγμένης.
— Σιωπή, σιωπή, άδερφοΰλα υ.ου' τί ήμπο- 

ρούμε νά φοβηθούμε κοντά στό.·» πατέρα μ α ς : ποιος 
μπορεί νά μάς κάνη κακό μπροστά του:

Καί έσίγησεν εκείνη εξακολουθούσα νά σφίγκη 
ίσχυρώς τήν χείρα τού άδελ,φοϋ της. ΙΙντλουν *.;».- 
φότερα θάρρος έν τή σπασμωδική εκείνη πεοιπτύξει.

Ούτω διέρρεον αί ατελεύτητοι ώραι τής αλγεινής 
νυκτός. Καί τά  δύο βαθυκίτρινα κηρία έξηκολού- 
θουν συμπυκνοϋντα τόν μέλανα καπνόν, καί φωτί- 
ζοντα άμυδρότερον ετι τόν νεκρικόν θάλαμον, διά 
τού αλαμπούς, τοϋ ερυθρού φωτός τω ν, ένώ διέρρεεν 
έπί τών γλοιωδών σκαμνιών το λίπος καί πνιγηρο- 
τέρα, καυστικωτέρα καθίστατο ή εισπνοή τοϋ πεφορ- 
τισμένου αναθυμιάσεων άέεος.

Ό ταν ή γυνή, ή όποια είχε κοιμηθή βαθύτατα 
εις τό παρακείμενον δωμάτιο·», είσήλθεν εις τόν νε
κρικόν θάλαμον, τα  κηρία είχον καταναλωθή καί 
αί πρώται ήλιακαί ακτίνες εισέδυον άτονοι ώχρα: 
διά τοϋ κλειστού παραθύρου, διαπερώσα: μετά κό
που τήν ατμόσφαιραν τοϋ μελανός καπνού.

I ά παιδία υπνωττον. Επί τών τρυφερών εκεί
νων οργανισμών είχον έπιβληθή κυριαρχικοί ο: νόμοι 
τής φυσεως. Καταπεπονημένα, συντετριμμένα ύπό 
τής οδύνης καί τής μακράς αϋπνίας έκοιμώντο ύπνον 
ήρεμον, άδιατάρακτον. με τάς μικράς κεφαλάς κε
κλιμένα; έπί τής νεκρικής στρωμνής, έφ ’ ή ςύπ νω τ- 
τεν ό πατήρ των.

Ηά έλεγε τις βλέπων τόν γαλήνιο·» εκείνον ύπνον 
μέ τήν αναπνοήν τήν ήρεμον, τήν κανονικήν, ότι 
χφρόντιδα, ήσυχα τά έλίκνιζεν ή πεποίθησις, οτι 
ύστατη·» εκείνην νύκτα φρουρεί ακόμη παραστάτις 
τόν ύπνον αύτών ή στοργή τοϋ πατρός.
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Κ Β .

Τήν αυτήν πρωίαν ξένος τις τόν οποίον τό υψη
λόν, τό ζωηρωτάτου ερυθρού χρωματισμού φέσιον 
κατήγγελ.λεν ώς προερχόμενου έξ Αίγύπτου επλα- 
νάτο αμέριμνος εις τάς όδούς τών Αθηνών. Έ φα ί- 
νετο έκ τής έκπλήξεώς του, ότι ώρας μόνον ήρίθμει 
ή έν Άθήναις διαμονή του’ διότι ϊστατο κατά πά
σαν στιγμήν πρό τών δημοσίων μνημείων, προ τών 
προθηκών τών εμπορικών καταστημάτων, τά πάντα 
περιεργαζόμενος καί άποθαυμάζων.

ΙΙροφανώς ήτο έκ τών βιοπαλαιστών εκείνων, οί- 
τινες έκ ταπεινότατων όρμώμενοι, εκπατρίζονται εις 
τήν αλλοδαπήν καί έκεί δι’ έργασίας επιμόχθου δη
μιουργούν έν τή ξένη περιουσίαν.

Δεν ήτο ετι πεντηκοντούτης- απλοϊκός τούς τρό
πους, άξεστος. ΊΙ ακαλαίσθητος περιβολήτου έμαρ- 
τύρει. ότι ή κομψότης κατά τήν άντίληψιν τοϋ αν
θρώπου τούτου εξυπηρετείτο διά τής μερίμνης, ι»ά 
όίίξ»/ κα ί  καλά , 'ότι τό  έχει τό δ ικό  τον .  Στιβάλια 
έκ στίλβοντος δέρματος, περισκελής εύρεία, μέ πο- 
λυχοώμους ραβδώσεις, γιλέκο·» έκ παχυτάτου άστρα- 
κά, άπό τών θυλακίων τοϋ όποιου ήρτητο χονδρό
τα τη  χρυσή άλυσσος ώρολογίου, μέ σωρείαν δακτυ
λίων καί σφραγίδων άνηρτημένων α π 'α ύτή ς , σάκκος 
στακτόχρους καί λαιμοδέτης πλατύς, άνοτκτοκύα- 
νος, μέ λευκά στίγματα.

I Ιαρορωμένης όμως τής χυδαιότητος τοϋ καλ
λωπισμού τούτου ήτο άνήρ ώοαίος, φυσιογνωμίας 
άγαθωτάτης, έλκούσης αμέσως τήν εμπιστοσύνην.

Έφαίνετο ότι ή τό πρώτον έβλεπε τά ; Αθήνας 
ή άπό παιδικής ηλικίας είχεν έκπατρισθή. Τόσον 
όλα ένεποίουν εις αύτόν εύφοόσυνον κατάπληξιν.

Ά λ λά  περίστασις απροσδόκητος άπεδίωξεν αυ
τοστιγμεί τήν φαιδράν ταύτην διάθεσιν τής ψυχής 
του. Διήρχετο τήν οδόν Σταδίου, καθ’ ήν στιγμήν 
μικρός άγυιόπαις εκόλ,/,α έπί τών τοίχων, προσκλη
τήρια κηδείας. Χωρίς νά γνωρίζη δ ιατί, ξένος αύ
τός καί ούδένα γνωρίζω·» έπλησίασε νά άναγνώση 
τό όνομα τοϋ κηδευομένου, μετά τή ; ματαιοσχόλου 
εκείνης περιεργείας, μ εθ 'ή ς τά  πάντα  παρακολου
θούν οί πλανώμενοι εις τάς όδούς χωρίς ούδεμία ερ
γασία νά τούς άπασχολή.

Ό ταν  άνέγνωσε τό όνομα Κ ίμ ω ν  ’Α νδρεάδηζ  ή 
φα'-δρότης άπέπτη άπό τής ρόδινης μορφής του, 
ώχρότης θανάτου έπεχύθη επ ’ αύτής, καί έξερράγη 
εις θρήνους ύπό τό κράτος θλίψεως βαθείας, ώς αν 
είχε·» άναγνώσει τό όνομα πατρός ή αδελφού εις το 
τεμάχιο·< εκείνο τοϋ χάρτου- ούδέ προσείχε ποσώς 
εις τήν απορίαν τών περιέργων οί όποιοι τά·» περιε- 
κύκλωσαν. Έροίφθη μόνον εις άμαξαν διερχομένην, 
έξηντλημένος, επαναλαμβάνω·» τήν όδόν καί τόν 
αριθμόν τής οικίας τοϋ Κίμωνος.

'Ό ταν διά μέσου τών σκολιών τών ρυπαρών κά
τωθι τής Άκροπόλεως όδών έπί τών όποιων συνε- 
κλονίζετο καί άνεπήδα ή άμαξα έφθασεν εις τήν 
θύραν τοϋ περιφράκτου οικοπέδου, εις τό βάθος τοϋ 
όποιου ήσαν τά δύο κνώγαια δωμάτια τά άποτε- 
λ.οϋντχ τήν κατοικίαν τοϋ Κίμωνος, ή καρδία του 
έρράγη έπί πλέον Καί κλαίω ν ¿ψιθύριζε·»

— Αχ ! έτσι δυστυχισμένος, σ ’ αύτό τό χάλι 
είχες καταντήσει, ένώ έγώ έκεί στά ξένα εγεινα άν
θρωπος καί δέ μοΰ έλειπε τ ίπ ο τα ; Σ ’ αύτό τό χ ά λ ι; 
Γιατί νά μή μού τό πή ή καρδιά μου, όσο ήταν 
καιρός: Γ ια τί νά μήν τά συλλογιστώ πώς μπορούσε 
νά γείνη ένα τέτοιο πράμμα; Καί τό βάστηξε αύτό 
ό Θεός ; Τό βάστηξε;

Καί οί θρήνοι του έγίνοντο έτι μάλλον διάτοροι, 
ενώ άνήρχετο τάς βαθμίδας τής σαθράς, τής κλο- 
νιζομένης ξύλινης κλίμακος.

Ό  νεκρικός θάλαμος είχεν ήδη εΰπρεπισθή καί 
τοϋ Κίμωνος ό νεκρός έναποτεθή έν τώ  πενιχρω φε- 
ρέτρω. Τά τέκνα του έκλαιον εκατέρωθεν, ένώ όμι
λος γυναικών έκ τών έν τή  αύτή μικροπόλει τής 
κοινής μάνδρας συνοίκων έφλυάρουν χαμηλ.ή τή 
φωνή.

"Οταν είδε τόν νεκρόν τοϋ Κίμωνος ό ξένος έρ- 
ρηξε διάτορον κραυγήν άλγους καί έροίφθη έπί τού 
φερέτρου, ραίνων αύτόν διά τών δακρύων του καί 
φιλών παραφόρως τάς χείρας τοϋ νεκρού. Καί ¿μο
νολογεί θρηνών. ΓΙοιός τάχα νά τοϋ τό έλεγε- γ ι ’ 
αύτόν, μοναχά γ ι' αύτόν ύστερα άπό τόσα χρόνια πού 
κύλισαν άπό τότε, τόν τράβαγε ή καρδιά του στήν 
πατρίδα- μονάχα γιά  νά τόν εύρη νά τοϋ φιλήση 
άλλη μιά οορά τά  χέρια πριν πεθάνη έσκισε τή θά- 
λ.ασσα. Κ’ έλόγιαζε νά  τόν εύρη δυνατό, εύτυχι- 
σμένο, τιμημένο όπως τάξιζε ' καί νά τόν κάνη νά 
χαρή ή χρυσή καρδιά του, πού θά έβλεπε, ότι 
έπιασε τόπο τό καλό πού τοϋ καμε.

Καί στρέφων πρός τά  θρηνοΰντα τέκνα τοϋ Κί
μωνος, τά  όποια τόν προσέβλεπον μετά περιαλγούς 
απορίας, προσεπάθει νά τά  παραμυθήση διά φρά
σεων άξέστων, βαναύσων τήν περιβολήν, ά λ λ ’ αί 
όποια: ένεΐχον όλην τήν ευγλωττίαν τοϋ πραγμα
τικού άλγους, τού καυστικού πόνου τής ψυχής του.

Καί τά παρεκάλει νά τόν άφήσουν κΓ αύτόν νά 
γονατίση σέ μιάν άκρη, μπρός στά ποδάρια τού 
πατέρα τους, νά τόν κλάψη μαζύ τους τόν αγια
σμένο.

Καί μόνον όταν τόν ήρώτησαν, μήπως ήτο κα
νείς ξενητεμένος συγγενής έξεδήλωσε στενοχώριαν. 
Ό χ ι, είπε·» έπί τέλους’ δέν τόν είχε τίποτα . Τό ψω
μί του μονάχα έφαγε έναν καιρό γιά  χρόνια. Ή ταν 
υπηρέτης του, όταν ήταν ακόμα, παιδάριο πές, 
μέ ένα γαλόνι ο πατέρας τους. Καί είδε πολλά, 
πάρα πολ,λά καλά ά π ’ αύτόν. Καί όταν έξενιτεύ- 
τηκε κ' έκαμε χρόνια στήν Αφρική βαθειά στό 
Σουδάν, ένα μονάχα είχε καύμό νά κατεβή μιά 
φορά στήν Ά λεξαντρα, νά μπή σένα βαπόρι νά ρθη 
νά τόν βρή. Ιν ’ ή μοίρα του ήταν γραφτό νά τόν 
εύρη μέ σταυρωμένα τά  χέρια, μέ τά  μάτια κλειστά.

Εις τά  τέκνα τού Άνδρεάδη, έν τή  μονώσει των, 
έν τή παγερά έρημία πάσης στοργής ήτο βάλσαμον 
παραμυθίας ή συμμετοχή αύτη τοϋ πόνου των παρά 
τού αγνώστου τούτου, ό όποιος έκλαιε μετ' αύτών 
τόν λατρευτόν πατέρα των· καί συνεσπειρώθησαν 
παρ' αύτώ μετ’ εμπιστοσύνης, μετά συμπάθειας, ώς 
άν ήτο προσφιλή; οικείος, όμαιμος, τόν όποιον 
ελεών αυτά ό θεός έπεμψε μακρόθεν διά νά μερισθή 
τό άλγος των.
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Τότε εκείνος μετά  δειλίας ανέκφραστου το ί; έ ζή
τησε νά τοϋ δώσουν τήν παρηγοριά νά τόν θάψη, 
αυτός όπως τοϋ πρέπει τόν πατέρα τους, ποϋ ό,τι 
κ ι ’ άν έχη σ ’ αύτόν τό χρεωστοϋσε.

Ά λ λ ’ είχε ήδη αναθέσει τήν περί τούτου φρον
τίδα είς τόν επιστάτην ό διευθυντής τοϋ Λυκείου 
τοϋ Φαίδωνος έκτελών προηγουμένην εντολήν τοϋ 
λοχαγού Βράγκα έπί τή προόψει τής ένδεχομένης 
ταύτης καταστροφής, τήν όποιαν ό απών έ κείνος 
φίλος δέν έκρινε·; απίθανου.

II άποποίησις αύτη έπέτεινε τήν θλίψιν τού ξέ
νου, οστις δέν έτόλμησε νά έπαναλάβη τήν παρά- 
κλησίν του- άλλά. καθήσας παρά. τούς πόδας τοϋ 
νεκροϋ έκλαιεν έν σιγή.

[ ΊΟ -εται συνέχεια]
ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ Σ. ΛΥΚΟΥΔΗΣ

Η  Ν υ χ τ ε ρ ί δ α

" Α μα ν υ χ τώ σ ε ι εφεξε γ ιά  τ' άγριο νυχτοπούλι 
ΙΙού έ χ ε ι μ εμβράνες γ ιά  οτερά κ α ί τρ ίχ ες  γ ιά  πουπούλι. 
Μέσ’ απ' τ'ες βαθιές του τ'ε; σ π η λ ιές  ξεβγα ίνε ι ν ’άρμενιση . 
Χ ωρίς άπάνου σ'ε δεντρί ποτέ του νά κ χθ ίση .

Φέρνει όλο γύρους καί χ τυπ ά  τ ’ α γκ ισ τρ ω τά  φτερά του, 
ΙΙότε ψ η λ ά  π η γα ίνο ντα ς  κ α ί πότε κάτου κάτου'
Κ αί μο ιάζει π λά νη  τα  τυφ λ ό  ποϋ εμπρός ¿π ίσω  τρέχει' 
Γ ια τ ’ είδε ξάφνου λ ίγο  φ ω ς. κ ι ’ ανασασμό δέν έχ ει.

Μέ φ ρ ίκη  όλοι τό  φεύγουνε, μ ε  φόβο τό  κ υ τ τ ϊν ε  
Γ ια τ ί σ τ ’ ανθρώπου τά  μ α λ λ ιά  τ α  ν ύ χ ια  του κολλάνε.
Μ’ άν μες σε σ π ίτ ι ποτέ μ π ή  δεν έχ ε ι πια. ελπ ίδ α ... 
Κ φτασε ή ώρα του ή σ τ ε ρ ν ή ! . .  Κ α ϋ μ ένη  νυχ τερ ίδ α !

Β.  Γ. ΣΤΕΦΕΛΙΔΗΣ

ΧΑΛΑΣΕ Ο ΚΟΣΜ ΟΣ

Ιόνα άπό τά. επισημότερα οικογενειακά συμβού
λια , εις τά όποια έτυχε νά. είνε πρόεδρο; ή κ. Ζωή- 
τσα. είνε καί τοϋτο. εις τό όποιον θα είσαχθή ό 
αναγνώστης.

II έκτακτο; σπουδαιότη; καί μεγάλη σημασία 
τού συμβουλίου, είνε καταφανεί; (έκτός χιλι'ων άλ
λων λεπτομερειών π . χ . τή ; απουσία; τών π α ιδ ιώ ν  
καί τή ; κυριακάτικη; γούνας, ή όποια μόνον εί; 
έκτάκτου; περιστάσεις έβλεπε το φ ώ ;ι καί άπό τήν 
παρουσίαν τοϋ κ . Παντελάκη — αδελφού τοϋ μακα
ρίτου συζύγου τής κ. Ζωήτσκ;.

—  Ναι . . . έλεγε συυ.πεοαινούσα καί έπιλένουσα. Ν . Vμετά τρίωρον πεοίκλειον δημηγορίαν- μόνη ε ίμ α ι! 
τό παιδί μου δεν τό έχω γιά πέταμα. Ενα; άνδρας, 
όταν δέν είνε άξιο; νά. διατηρήση τό σπίτι του υ.ε 
αξ ιοπ ρ έπ ε ια  καί να περισσεψη καί τίποτα γιά τα 
γεράματα. δε λέγεται άνδρας. Κάθε φρόνιμη κο
πέλα πρέπει νά. τού; άποφεύγη- μ ά λ ισ τ α  όταν έχη 
καί τόση προίκα, σαν τή ; Ί'ωτεινίτσα; μου- πού 
μπορεί νά πάρα, τόν καλλίτερο, χωρί; συλλογή

.Υ«λ«(Τ£ δ κόσμος

πολλή, ετσι μέ σφαλιχτά μάτια . Λοιπόν άφοϋ ό 
Λάμπρο; ξέπεσε καί άφοϋ στή ζωή του έκαμε καί 
τόσα:; τρ έλ λ α ι;.............

— Θυμάσαι Ζωήτσα μου, πού σηκώθηκε καί 
πήγε καί στόν πόλεμο στά 78  έκεί κάτω . . . καί 
χάλασε πάλε τό εμπόριό του καί γύρισε λαβωμένο;, 
μά πολύ ευχαριστημένος—γιατί έκαμε τό χρέος του :

— Α κατάστατο; άνθρωπο; μέ κοντολογία καί 
έγώ βρίσκω, ποϋ δέν είνε γιά τή Φωτε,ινίτσχ μου. 
Ά ν  όλοι οί συγγενείς ήσθε σύμφωνοι δηλ. άν θέλετε 
τό καλό τής Φωφώς μου, θ’ αρέσετε τό σχέδιό μου : 
νά διαλύσουμε όσω μπορούμε γρηγορώτερα αύτόν 
τόν αρραβώνα, γ ιά  νά μή χάσουμε καί μια εύκαι- 
ρία περίφημη . . .

— Μά, θεία, άν τόν αγαπά . . . άν . . . έτόλ
μησε νά. ψιθυρίση μια φωνή αδύνατη, έτοιμη νά 
σβεσθή, 5πω; είνε αδύνατα.'.; όλαι; ή φωναίς, ποϋ 
μιλούνε γιά. τόν ίσιο δρόμον (ίσω; γ ι ’ αύτό καί δεν 
ευρίσκουν ηχώ).

— ’Αγαπά ! ! I ! ποιός ; καλέ ποιός; ή Φωτει- 
νίτσα μου : ή Φωφώ μου : ποϋ τήν έδωκα τέτοια 
ανατροφή, ποϋ είμαι βέβαιη, όπως σέ βλέπω καί 
μέ βλέπεις, πώ ; δε θ ’ αγαπήση τόν άντρα της, 
παρά υστέρα άπό τά. στεφανώματα καί τοϋτο ακόμα 
θά το κ αλ ο σ υ λ λ  ο γ  ι σ θ ή,:

— Καλέ έγώ δέ ξέρω τό παιδί σου, Ζωήτσα 
μου ! μόνε μή συγχίζεσαι. Λέν ξέρει; τό στόμα τή ; 
Ά νθούλα ;: ό ,τι φτάςει λέγει.

—  Λοιπόν, τ ί λέτε :
—  Βέβαια καί πρέπει νά χωρίσουνε. Έ γώ  ήθελα 

νά σοϋ τό πώ . άμα ή φωτιά τόν κχ-άστρεψε τόν 
Λάμπρο- μά πάλι συλλογίσθηκα « εκείνη γνωστική 
είνε καί τά πρεπούμενα τά ξέρει » . Τωρκ άφοϋ 
υπάρχει ’στή μέση καί λόγο; γιά  καλό γαμπρό, θά. 
εινε ά θ ε οφ οβ ιά  νά  τόν χάση; μέσα άπό τά. χέρια 
σου. II τύχη δυό φοραί; δε χαμογελάει.

— Αχ ό καύμένο; ό Λάμπρος ! ή απελπισία 
τόν περιμένει ! έτόλμησε νά ψιθύρισα, ή Άνθούλα, 
με κίνδυνον ν ' άκούση φιλιππικού; τής κ. Ζωήτσα;.

— Γιά νά σέ πώ ! ! μή μοιρολογά; άπάνου ποϋ 
διορθόνουμε τό ριζικό τής κόρη; μου ! γιατί ή γρί- 
νια πάντα  σέ κακό βγαίνει..

— Ό  καύμένο; ό Λάμπρο; ! ! !
— Καύμένο; ! νά κάθετα: νά. μιλή όλο γιά πο

λέμου; καί φονικά ! I άπ ' αύτά καί άπ άλλα, κατά- 
λαβα π ώ ; δεν εινε γ ιά  τή Φωφώ μου καί ύστερα 
πειά. ποϋ κάηκε καί τό μαγαζί του καί κχτεστρά- 
φηκε. άποκρύωσε ή καρδιά μου. Τώρα, τ : λέτε 
όλοι σα; : Στοϋ μακαρίτη τόν τόπο, τοϋ λόγου σου 
στέκεσαι κ. I Ιχντελχκη καί ό ,τι πή,ς έκεϊνο θα. γείνα,.

— Έ γώ  τ ί νά πώ , νύφη- έσύ. καλλίτερα άπό 
πανεπιστήμιο·; τά λόγια τά  βγάζει; ά π ' τό στόμα 
σου. Μονάχα ένα γράμμα νά. φωνάζουμε τόν παπά 
νά μά ; κατασκεύασα, καί μέσα νάχη, τό γράμμα : 
πού τάχα τή ; τύχη ; δέν ήτανε αύτό τό συγγέσιο 
καί μπορεί τά άστρικά του; νά. μήν ταιριάζανε καί 
όλο στο χειρότερο ή δουλειά του πάγε:- ά ; δοκί
μασα, κι ’ άλλη τύχη ίσ ω ; .............

Αύτό κύριε ΙΙαντελάκη δέν τό παραδέχομαι.
— Γιατί, νύφη : ήρώτησε σιγά σιγά ό κ. ΙΙαν-

τελάκης, μ εκείνην τήν φοβισμένη στάσιν, 
νουν οί

—  Γιατί: γ ια τί, 
πώ ; είνε άτυχη ! ! Έ νώ  (καί είνε 
άμα γεννήθηκε ή Ί'ωφώ, ό μακαρι 
μπκκάλικο άνθιζε.

Αύτό τό τελευταίο·;, το είπε με τόσην ταραχήν ή 
κ . Ζωήτσα, ποϋ λύθηκαν ή κορδέλα:; τού λκιυ.ού

% · » * * ·  ν  . I I . · .  1 .κχ·. ζνο·.ς£ τ, γουνχ τν;ς /.α: τω :α  »/. χυτόν τον τ ;  ο - 
πον, μπορούσε νά άνκπνέη πειό έλεύθερκ.

— Ό π ω ; αγαπάτε κ. Ζωήτσα.
— Έ γώ  αγαπώ : νά. γραφθή τό γράμμα καί 

μέσα νάχη λόγια προσβολευτικά. «π ώ ; άφοϋ είνε 
γεννημένος γιά  φονιά;, φονιά; ά; ζήση καί ά ; πε- 
θάνη. Λ ; πάγη στον πόλεμο νά. πολεμήση γιά. τή 
σημαία του και ά; έχθρεύεται τού; Βουργαρου; 
ποϋ οί άνθρωποι δέ φάγανε τά. πατρογονικά του. 
Μά ά ; μήν πάρη στό λαιμό του καί ένα κορίτσι, 
ποϋ πρέπει έκεϊνο τό κορίτσι, παίρνοντας τέτοιον άν- 
δρα, νά ετοιμάση καί τή ; χηρεία; τά ρούχα μαζύ 
μέ τά νυφικά. Καί ή φο>τιά. ποϋ τού; έκαμε στά
χτη. τιμωρία τού θεού ήτανε, μά έκεϊνο; σαν άθεο; 
όποϋ είνε, δέν τό κατάλαβε. Καταλάβατε: όλο τέτοια.

II σύζυγο; τοϋ κ. Παντελάκη. ήτανε πάντα 
συυ.τωνη μέ τήν κ. Ζωήτσα. καί είπε μέ περήφανε·.·/

— Λύτό; ό νοΰ;, είνε σωστό; άντρίκιο; νοϋ;. Νά 
μάς ζήση; Ζωήτσα μου. ΊΙ κ. Ζωήτσα έδεσε τή ; 
κορδέλα:; τή ; γούνα; της, συμμάζεψε τή ; δυό άκραι; 
μέ μετριοφροσύνην καί είπε.

— Ξέρετε . . . γιά τό καλό τού παιδιού τη ; μιά 
μάνα. πρέπει νά. κάμνη, ό .τι μπορεί.

Έστειλαν νά φωνάξουν τόν παπά  γιά  τό γράμμα 
καί ή Άνθούλα κχτακόκκινη άπό άγχνάκτησ: βγή
κε έζω.

*
Ί Ι  Άνθούλα άπεφάσισε νά. περάση άπό τό δω

μάτιο·; τή ; Φωφώ;, ποϋ είχε άνατροφή καί . . .  ί>« 
καλυβνλΧ ογ ίξοννταν  α ν  π ρέπη  Γ άγαπήβη  και 
α ν τ ο ν  ΐ .κόμη τόν άνδρατης.

—- Λέν πιστεύω έλεγε, ένώ προχωρούσε, νά είνε 
τόσω θηρίο ή έζαδέλφη μου. όπω; τήν περιγράφει ή 
θεία μου. Μα πάλιν α να τροφ ή  τήν είπανε αυτά δηλ.. 
τά. ίδια λόγια καί τά. ίδια παραδείγματα άπο το 
πρωί ώ ςτό  βράδυ. II άνα τροφ ή  δηλ. ή άδιάκοπη 
αύτη γυμναστική, θά. ξερριζόνη βέβαια καί τά καλά. 
φυσικά, όπω; καί τά κακά. Ί Ι  κόρη τής κ. Ζωή
τσα ;. θ ’ άρνηθή τώοα έπάνω στή συμφορά του εκεί
νον τόν καλό νέο. τόν ’έξυπνο, τόν ενθουσιώδη !

II Άνθούλα δεν έκτύπησε στή θύρα' τ ή ; έφάνη. 
πο>; ήκουσε λυγμού; καί άνθιζε με χέρι παγωμένο 
άπό τή συγκίνησ:.

11 Φωφώ ριχμένη μέ τά φορέματα έπάνω στήν 
κλίνη τη ;, έκλαιε πικρά.

Τό κοκκινωπό φώ ; τή ; θερμάστρα;, τήν «φώτιζε 
όλην. Ή  Ί'ωφώ ήκουσε τό τρίξιμο τή ; θύρας. μά. 
δέν υπέθετε π ώ ; θά. ήτο ή Άνθούλα. Μάλιστα νό
μισε π ώ ; ήτο ή μητέρα τη ; και σήκωσε τό κεφάλι 
τη ;, βαρύ άπό τήν άπελπισία.

— Φωοώ, έγώ είμαι, μή φοβάσαι.
Γιατί είπε εκείνο τό αή φ ο β ά σ α ι ;  δεν ήξευρε μηδέ
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ή ιδία. Ί Ι  ψυχή της προνόησε πώ ; τό δυστυχισμένο 
κορίτσι, είχεν ανάγκην άπό προστασίαν είχεν ά- 
νάγκην άπό μίαν φωνήν άνθρωπίνην, ή όποια νά του 
πή «μι) φ οβάσα ι» .

— Άνθούλα, έσύ είσαι:
— Ναι έγώ.
— Ά χ  Ανθούλα. είδες άπονιά ! Ί'αρμακ.όνουν 

άλύπητα. έναν άνθρωπο, μέ ήσυχη συνείδησ·.- χωρί; 
ό νομο; νά έξετάση διόλου άν έγεινε .φονικό καί χω - 
ρί; εκείνοι νά τό ύποπτευθοϋν διόλου, πώ ; έγειναν 
μονιάδες.

ΊΙ κόρη τή ; κ. Ζωήτσα; σηκώθηκε στά. πόδια 
καί ειπε μέ ένα γέλιο άλλόκοτο κα.Ι φωνή αυστηρά.

—  Τελείωσε: τί θά πή τελείωσε ; Στά αισθή
ματα τοϋ ανθρώπου — όταν είνε αληθινά — μπορεί 
ένα χέρι ανθρώπινο νά βάλη μ ιά  τελε ία  καί ή φωτιά 
νά σβύση, χωρί; ν άφήση ερείπια: Τά. άκουσα ολα- 
ή μην έκεί κάτω" τήν καταδίκη τοϋ Λάμπρου μου, 
τήν άκουσα. Άκουσα κχί τόν 'δικό μου πανηγυ
ρικό καί άνχτρίχιχσχ. Ά ν  αύτά όλα, ποϋ έμέτρησε 
ή μητέρα μου μέ τόση περηφάνεια. είνε ά να τρ οφ ή , 
έγώ είμαι κακοαναθρεμμένη, ή θέσις μου δέν είνε πειά 
σ ’ αύτά τό σπίτι μέσα. Ά  νά. ξέρα;, τ ί κχτώρ- 
θωσα ! ένα παιγνιδάκ: τόσω ά.συνείθιστο . . . χ ά, 
χα . . Τί ε/ασε ο Λάμπρο; μου : έχασε τήν καρδιά 
του τήν εύγενή καρδιά του, ποϋ κτυπά όλο άπο ευ- 
γενεί; όρμά; : έχασε τό πνεύμα του ; όχ ι! Εχασε 
χρήματα ποϋ τά κέρδισε μοναχό; του .Έ γώ  εχω χρή
ματα ώστε . . . τό δυστύχημα δέν είνε μεγάλο. Μά 
όχι. Ανθούλα, ή μητέρα:; έχουν όλα τά άδικα και 
τ ή ; μητέρα:; βαρύνει ή άκχτχστχσία. αύτή ή κοινω
νική. Γιά τής μητέρα·.; ποϋ έχουν κόρα:; γιά  ζεπού- 
λημα. οί άνδρες είνε όντα προσοδοφόρα, τά  οποία 
πρέπει νά δουλεύουν άπό τό πρωί ώ ; τό βράδυ, διά. 
νά μή λείψη τίποτε άπό τά καλομαθημ ένα  το ιν  
κορ ίτσ ια .  Καί τά. κορίτσια, έτσι έμαθαν νά του; 
θεωρούν του; άνδοας. Λέν φροντίζουν νά μάθουν 
νά διευθύνουν τό σπ ίτ ι, άλλά διδάσκονται άπο 
τά ; τρυφερά; μητέρα;, με χίλια  μέσα καί διά
μεσα. πώ ; νά διευθύνουν τόν άνδρα — νά. είνε πει
θήνιο; καί νά. καταστοέοετα: άπό τά μικρά χεράκια 
τή ; συζύγου χωρί; γογγυσμό. Ά ν  όμως τά  κορίτσια 
έχουν προίκα καί προίκα πολλή, τότε ή μητέρα, 
σηκόνε: κεοάλι. θεωοεΐ σκουπίδι τό ναυ.β:ό καί νο-• ε « ε ν
μίζει — οπω; συμβαίνει σήμερα σ' έμενα—πώς έχει 
δικαίωμα νά,διώζη σάν περιττό υπηρέτη ένα άνθοω 
πον, ό όποιο; τρία χρόνια έζησε σάν οικιακός, αγά
πησε. ονειροπόλησε στό σπ ίτι αύτό μέσα. Καί ή 
κόρη : έχε: άνατροφή ! σάν όγκο; κρέατος έχει καθή
κον νά. στροβιλίζεται από χέρια σέ χέρια.

II Άνθούλα άκουσε τά λόγια αύτά ποϋ έπεφταν 
γρήγορα καί ασύνδετα άπό τα  φλογισμένα χείλη τή ; 
Ί'ωφώ; με χαράν, άλλά και υ.ε κχτά.πληζιν.

II κόρη τή ; κ. Ζωήτσα;. έκεί ορθή, φωτισμένη 
άπό το κοκκινωπό τ ώ ; τή ; θερμάστρας, ομοίαζε υ.ε 
άγαλμα Δικαιοσύνης.

— Καί τώοα : έψιθύρισε ή Άνθούλα.
— Τώρα, τ ί θά κάμω :
— Ν αι. δέν βλέπω.
— Έργάσθηκχ αρκετά. Τώρα άγαπητή έζχ-

Χάλασε ό κόσμος  

που παίρ-
πτωχοί συγγενείς μπροστά στου; πλουσίους.

τό όνομα τής Ί ’ωφώ; μου νάβγη, 
παστρική άλήθεια)

’της καινούργιο
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δελφούλχ, Οχ με βοηθήσης νά αποτελειώσω τό σχί
διον μου.

ΊΙ Ί'ωφό) φίλησε τήν Άνθούλα καί φόρεσε γρή
γορα τό επανωφόρι της καί τό καπέλο της. Έ πειτα 
σταμάτησε, άρχισε νά κλαιη πικρά καί είπε με φωνή 
παγωμένη :

— Άνθούλα, εσύ τόν πονεϊς τό Λάμπρο μου- 
μήν άρνηθής- σ ’ ακόυσα νά τόν υπερασπίζεσαι . . . 
έρχεσαι μ.χζύ μου ; με συνοδεύεις : Θά πχγω νά τοϋ 
πώ : νά μήν απελπίζεται, γ ιατί εγώ είμαι δική του 
καί ποτέ, μά ποτέ δέν Οά πάρω άλλον άνδρα. Θά 
τόν παρηγορήσω- Οά τοϋ δώσω με τά  λόγιά μου ζωή 
καί έλ.πίδα. “Ερχεσαι : είχα σκοπό νά περάσω άπό 
τό σπίτι σου καί νά σέ παρακαλέσω. Λιές, που ό 
θεός σ’ έφώτισε νά περάσης άπ' τό δωμ.άτιό μου. "Ερ
χεσαι, Άνθούλα, έρχεσαι :

— Έ γώ  : καί ό κόσμος : ή μητέρα σου :
— Ά ,  ό κόσμος ! ! Αύριο, όταν ένας νεκροθάπτης 

τοϋ χύνη κρύο χώμα στο μέτωπό του, ό κόσμος θά 
σέ συγχαρή πού τόν άφηκες καί έτελείωσε, χωρίς νά 
σαλέψης άπό τή θέσι σου ; Μήπως ξέρει τ ι κρίνει — 
καί τ ί κατακρίνει αυτός ά φοβερός κριτής — ό κο- 
σμος : Ά ν  δέν έλθης . . . θά πάγω μόνη μου. Θά 
ναυαγήση καί τό σχέδιόν μου' ένα σχεδιάκι στρατη- 
γ ικώτατο .

Ή  Άνθούλα άκόμη διστάζουσα, έκούμπωσε τό 
έπανωφόρι της καί πέρασε τό χέρι της στόν βρα
χίονα τής Ί'ωφώς.

Έ ξω  τό χιόνι έπεφτε ήσυχο ήσυχο καί άπαλ.ό, 
οί διαβάται πολύ λίγοι. Τό σπίτι βυθισμένο σέ πυ
κνό σκοτάδι' μόνον ή αίθουσα τής συνεδριάσεως 
έλ,αμ.πε.

*

’Από τό Σ ακίτ-άγάτς όπου κατοικούσε ή κ. 
Ζωήτσα, έως εις τόν δρόμον τοϋ έργοστασίου τών 
κυριών (r ite  N an é) είνε λ ίγα  βήματα. ΊΙ Ά ν 
θούλα καί ή Φωφώ, προχωρούσαν φοβισμέναις λ ι
γάκι, μά μέ άπόφασι. Ή  όδός Νανέ ήσυχη- τό 
εργοστάσιου τών κυριών σκοτεινό. Ή  Φωφώ γύρισε 
τό κεφάλι της υψηλά καί είδε, πώς ήταν φωτισμένο 
τό δωμάτιο τοϋ Λάμπρου.

— Έ δώ είνε, είπε, καί χωρίς νά ρωτήση τόν 
Αρμένιο θυρωρό, άρχισε νά άναβαίνη γρήγορα γρή

γορα. ΊΙ Ανθούλα έσκόνταφτε, δέν μπορούσε νά 
τήν προφθάση.

ΊΙ Φωφώ ¿σταμάτησε 'στό δεύτερο πάτωμα καί 
χτύπησε τήν θύρα, μέ χέρι που έτρεμε άπό τή 
συγκίνησι.

— Εμπρός ! άκούσθηκε νά λέγη, τοϋ Λάμπρου 
ή φωνή.

ΊΙ Φωφώ δέν εύρισκε δύναμι ν' άνοιξη- άνέπνεε 
μέ δυσκολία.

Ό  Λάμπρος άνοιξε μόνος του.
ΊΙτο  χλωμός καί έχλώμιασε άκόμη περισσότερο, 

άμα είδε τή, Ί ’ωφώ.
“Εθλιψε τά χεράκια της μέ άγάπη καί εις τήν 

χαράν τής παρουσίας της, έλησμόνησεν όλα τά βά
σανά του. άκόμη καί τό γράμμα, που έλαβε πρό 
ολίγου άπό τήν κ. Ζωήτσα.

Έ ξαφνα συνήλθε καί άφησε τά χέρια τής Ί ’ωφώς.

ύ κόσμος

— Τί θέλεις έδώ : είπε μέ φωνή άλλόκοτη Ί  !>.- 
θες νά μ.' άποχαιρετίσης: ίσως ήλθες νά πάρης καί 
συχώοεσι, γιά  νά έχης ήσυχη τήν συνείδησί σου.

ΊΙ Ί’ωφώ έπεσε έπάνω 'στό σοφά μισοπεθαμμένη.
ΊΙ Άνθούλα. τοϋ είπε.
— ΊΙλθε νά σάς ’πή : πώς άγαπά τό Λάμπρο 

τώρα στή δυστυχία του διπλάσια καί ή καρδιά 
της είνε πάντα δική σας.

Ό  Λάμπρος έρρίγησε- δέν ήθελε άκόμη νά πι- 
στεύση.

— Πηγαίνετε νά τήν ευχαριστήσετε.
Ό  Λάμπρος έπλησίασε τήν Ί ’ωφώ, πήρε τό πα- 

γωμ.ένο χέρι της, τά έφερε στά χείλη του καί μέ 
δάκρυα, γλυκά δάκρυα :

— Φωφώ μου, μ' αγαπάς; άλήθεια. μ ’ άγαπάς : 
Τό βλέπω- μή μου τό πής. Σ ’ αυτήν την συμφορά 
μου, είδα νά μοϋ φεύγουν οί φίλο: ένας ένας με 
άναισθησία. Τώρα πρό ολίγου ’πήρα τό τελευταίο 
φοβερό κτύπημα— τά γράμμ.α τής μητέρας σου. 
ΙΙώς τή  συχάθηκα τή ζωή ! Μου φάνηκε γυμ.νός ό 
κόσμ.ος άπό καρδιαις καί γιά  λίγα  λεπτά εγεινα 
κ' έγώ κακός καί ήθελα νά πονούν καί οί άλλοι, 
όπως έπόνεσα έγώ . . . .

—  Τό βλέπεις. Άνθούλα : μετανοείς άκόμη που 
ήλθες: . . .

— Έσκέφθηκχ ότι θά σου ήτο άδύνατον νά πα- 
ρακούσης εις τήν μητέρα σου. Είχα μάθει τνχα ίω ς  
σήμερα άπό ένα φ ίλο ν ,  ότι σκοπεύουν νά διαλύσου·/ 
τόν δεσμό μας καί νά τού δώσουν τόν κ. Χρυ- 
σιάδην . . .

— Ά φ ινε χύτήν τήν ιστορία. Μοϋ φέρει όπως 
βλέπεις γελοία άν καί ή κατάστασίς μου δέν είνε 
καθόλου χαρωπή,

—  Γελάς ;
— Αχ, να ι, γελώ.
— Γ ια τί;
II Ί’ωφό) πήρε τό άγαπημένο κ.εφχλάκι τοϋ 

Λάμ.πρου 'στά δυό της χέρια καί φίλησε τά δα- 
κρυσμένα ματάκια του. Εκείνα τά βαθυά γαλανά 
’μ.άτια, που τά  έθάμποναν τά  πικρά δάκρυα.

— (·)ά ήμ.αι δική σου- όταν έγώ πώ κάτι τ ι, το 
φυλάττω . Έ γώ  τά διώρθωσα όλα καί άπό τό μέ
ρος τοϋ κ. Χρυσιάδου. δέν φοβούμαι κίνδυνον.

ΊΙ Ανθούλα, ή όποία έκάθητο συμμ.αζευμένη σέ 
μιά γωνιά , άνοιξε μάτια περίεργα.

— Ό  κ. Χρυσιάδης. τώρα κρατεί στά χέρια 
του ένα γράμμ.α άνυπόγραφο, ποΰ καθόλου βέβαια 
δέν υποπτεύεται, πώς τό έγραψα έγώ.

— Ενα γράμμα δικό σου:
— Ναι δικό μου. Διάβασε τήν κόπια δυνατά, 

γιά  νά τήν άκούση και ή Άνθούλα.
Ο Λάμπρος έπλησίασε τό φώς καί άνοιςε το 

χαρτάκι, πού τού έδωκε ή Φωφώ.

Α ξιό τιμ ε χνριε.

II κόοη τ ή ς  κ. Ζ ω ή τσ α ; άπόόε βρ ίσκετα ι ’ στό  όωμα- 
τ ιο  τον αρραβω νιαστικού τ η ; .  Ά ν  θέλετε , νά πληροοο- 
ρηθήτε  καί νά βεβχιωΟ ήτε, κ άμ ετε  ένα περ ίπατο τά  με
σ άνυχ τά . ε ϊ;  τ ή ν  οδόν Νανέ.

Φι/.ος αας.

Ό  Λάμ.προς τό ¿ξαναδιάβασε τό μπιλετάκι.

Α ία  θ ρη σκ ε ία  —

— Ι'ωρα άγάπη μου είνε μ.εσάνυκτα. Ο κ. 
Χρυσιάδης δέν πρέπει νά κάμη άδικα τόν περίπατό 
του. Βλέπεις ό καιρός, κρύος- φοβούμαι μήν πάθη 
καταρροή.

Ό  Λάμπρος ήθέλησε νά τήν κράτηση, άλλά 
έκείνη ¿γλίστρησε άπό τά  χέρια του καί άρπαξε τόν 
βραχίονα τής Άνθούλας.

Έ νώ  στή θύρα τού δρόμου άποχαιρετοϋσε τό 
Λάμ.προ καί τόν παρακαλοϋσε νά μήν τήν συνοδεύση, 
πέρασε ό κ . Χρυσιάδης καί ¿ξερόβηξε απειλητικά.

*

Ό  Λάμπρος, ό ευτυχισμένος Λάμπρος, έχει 
τώρα θάρρος καί δυνάμεις διά νά έργασθή καί συλ
λογίζεται, πόσον άγαπάται !. Λιά νά εύρη τό άσθε- 
νές έκείνο πλασματάκ: τήν δύναμιν νά ά·/τισταθή 
καί νά ϋπερασπισθή μέ τόσην τέχνην — ναι άγα- 
πάτα ι πολύ !

Ί Ι  Άνθούλα, συλλογίζεται άν ό Λάμπρος θά 
έφέοετο εις όμοίαν περίστασιν, όπως έφέρθη ή Ί’ωφώ 
καί διστάζει λιγάκι μδλην τήν έκτίμησίν της διά 
τόν Λάμπρον επειδή ή πικρά πείρα, ή όποία τήν 
άφήκε γεροντοκόρην, τής υπενθυμίζει : οτι οί άνδρες, 
όχι μόνον δέν έννοοΟν νά θυσιασθοϋν, ά λλ ’ ούτε νά 
θυσιάσουν καί αύτάς άκόμη τάς ιδιοτροπίας τω ν.

Ή  κ. Ζωήτσα, κρατεί στό χέρι της ένα γράμμα 
καί πηγαίνει καί έρχεται, άναμμένη, ένώ ή συννυ
φάδα της έλησμόνησε τό σιγάρο της σβυστό. τό 
φλυτζάνι τού καφέ γεμάτο καί τό στόμα της άνοικτό.

Ή  κ. Ζωήτσα ξαναδιαβάζει τό γράμμα καί ή 
συννυφάδα σταυροκοπεϊται.

'Α γ α π η τή  κυρία.
ΧΟές,  ο λω ς ί  ιόλου τ υ χ α ίω ς  ( :)  έπ ερ νο υσα  απ ό  τ ή ν  όοόν 

Ν ανέ κ α ί ε ίδ α  τ ή ν  κ ό ρ η ν  σ α ;  ν ά  β γ α ίν η  άπ ό  τό  σ π η τ ι  του  
α ρ ρ α β ω ν ια σ τ ικ ο ύ  τ η ς .

Ά λ λ ά  άπό τ ή ν  έ κ τ ίμ η σ ι  π ο ύ  τ ρ έ φ ω  γ ια  σ α ; ,  α π ο φ α σ ίζω  
νά  π ε ίσ ω  τό ν  έα υ τό  μ ο υ , ό τ ι δ ε ν  ε ίδ α  τ ίπ ο τ ε , ά ν  ο μ ω ; κ α ί 
σ ε ίς , ά να γνω ρ ιζο υ σ α  τ ή ν  Ουσίαν μ ο υ , α π ο φ α σ ίσ ε τε  νά  δ ι
π λ α σ ιά σ ε τ ε  τ ή ν  π ρ ο ίκ α .

ΛΤκ. Xoi-owtiînr.»

ΊΙ Ί ’ωφώ, έμ.βήκε νά πάρη τήν εργασίαν της.
— Διάβασε αύτό έδώ τό γράμμα- είνε άλήθεια, 

κόρη αχάριστη !
— Ναι, μ.ητέρα είνε άλήθεια- είπε·/ ή κόρη μέ 

γαλήνην.
ΊΙ κ. Ζωήτσα ¿λιποθύμησε καί άφοϋ συνήλθε, 

αποφασίζει βλέπουσα τά δάκρυα τής Ί ’ωφώς, νά. τής 
δώση τόν Λάμπρον, άλλά . . . .  μέ όλιγωτέραν 
προίκα, (τό άπεφάσισε άπό φιλαργυρίαν ειπε μία 
κακή γλώσσα).

— Καλέ αυτά τά  πράγματα τά  περίμενες άπό 
τή  Ί’ωφώ μου, πούπειάέσύ ξέρεις, Μαριορίτσα μου, 
πώς τήν άνέθρεψα ;

—  Τί νά πής : χάλασε ό κόσμος.
V. Γ. Φαντασθήτε. τ ί ώραίος πού θα ήτο ο κό

σμ.ος. πριν χχλάση.
ΑΛΕΞΑΝΔΡΑ ΠΑΠΔΔΟΠΟΥΛΟΥ
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Ν Ε Α  ΘΡΗΕΙ^ΕΙ Α

Ά ν  ό ό ο ς  κ ό ι ΐ η ο ς  β ο ι ά κ ι τ α ι  
" Ο λο ς  έ ό έ ν α  ν μ ν ο ϋ ΰ ε  

Γ ι α  τ ό  ο υ ρ ά ν ι ο  ό ώ μ ά  ά ο υ ,
Ποΰ μ ' έκαμε τοελλ.ό 
Πιΰτεύω /ιώς αγνότερα 
Δέ Οά Ο δ μελετοΰόε,
Καθώς όταν προσεύχομαι 
Έγώ παρακαλώ.

Ά π ι ό τ ο ς  δ έ ν  γ ε ν ν ή θ η κ α ,
Άλλα θερμά τά θεία.
Που άπό μικρός διδάχτηκα 
Τώρα δέν προσκυνώ,
Γιατί καινούρια ¿φάνηκες 
-Σ τό στήθος μου θρησκεία 
Κι- όλο τόν πόθο ¿χάρισα 
’Σ ¿σένα τόν αγνό.

ΑΝΔΡ.  ΒΡΑΝΑΣ

Φ ιλ ο λ .ο γ ιν .«

Ό  δ ο κ ι μ ώ τ χ τ ο  ς ε λ λ η ν ι σ τ ή ;  κ .  Γ  ρ η  γ  ό
σιος Β ερ νχ ρδ χ κ η ς έ ςε τύ π ω σ ε  πρό μ.ικρού έν Λ ε ιψ ία  τό  
πολυθρύλητο·/  το ύ  I Ιλουτχρ/ ου π ο ν η μ ά τ ιο υ  π ερ ί το ύ  έν 
Δ ε λ φ ο ί; μ ε τ ά  σο φ ώ ν κ ρ ιτ ικ ώ ν  σ η μ ε ιώ σ ε ω ν , π ρ ο σ φ ώ νη σ α ; 
τ ή ν  έκ δ ο σ ιν  ε ις  τ ό ν  Έ ρ ν έ σ τ ο ν  Κ ο ύ ρ τ ιο ν  έ π ί τ ή  ε υ κ α ιρ ία  
τ ή ς  ό γδ ο η κ ο ντα ε τη ρ ίδ ο ; το υ .

—  “Έ τ ε ρ ο ν  α ξ ι ό λ ο γ ο  ν  β  ι β  λ  ί  ο ν ,  Έ  π  ι  κ  τ  ή -  
το υ  Δ ια τ ρ ιο α ί το ύ  Ά ρ ρ ιχ ν ο ύ , έςεδόΟ ησαν έ π ’ ίσ η ς  έν Λ ε ι
ψ ία ,  κ ρ ιτ ικ ή  έ π ιμ ε λ ε ία  τ ο ύ  έν Γ ρ ά τς  κ α Ο η γη το ύ  Σ έ γ κ λ ,  
έ π ισ ν ν ά ψ α ν τ ο ; έν τ έ λ ε ι .  μ.ετά. κ ρ ιτ ικ ώ ν  δ ιο ρ θ ώ σ εω ν , κ α ι 
τό  Ε γχειρ ίδ ιο ·/  το ύ  Ε π ίκ τ η τ ο υ .

—  Κ  α τ  ά  τ  ό « Ά  0 ή  ν  α  ι ο ν»  έ κ  δ ί  δ ε τ  α  ι  π  ρ ο- 
σ ε / ώ ; έν Λ ο ν δ ίν ω  σπ ο υδ α ιό τα το ·/ κ α ί π ολυτελέστατο·/  π ό 
ν η μ α  π ερ ί τ ή ς  Ά γ ι α ς  Σ ο φ ία ;,  προ ϊόν π ο λ υ ε το ύ ς  σ υ ν ε ρ γ α 
σ ία  ;  δύο σ ο υ  ιών ά νδ ρ ώ ν , το ύ  μ έ ν  α ρ χ ιτ ε κ Λ ν ο ς , το ύ  δε 
αρχα ιολόγου.

—  ’ Κ  δ η  μ  ο σ  ι  ε ύ  0 η  έ σ  χ  α  τ  ω  ς έ ν  Λ ο ν δ ί ν ω  ό 
π ρ ώ το ; τόμος το ύ  π ε ρ ί ‘ε λ λ η ν ικ ώ ν  δ ια λ έ κ τ ω ν  μ εγ ά λ ο υ  σ υ γ 
γ ρ ά μ μ α το ς  τ ο ύ  ά μ ε : ικ α ν ο ύ  κ α Ο η γη το ύ  ΣμύΟ . π ρ α γ μ α 
τευό μ ενο ς έν ε π τα κ ο σ ία ις  ώ ς  έ γ γ ισ τ α  σ ε λ ίσ ι π ερ ί τ ή ς  ιω ν ι
κ ή ;  δ ια λ έ κ το υ .

Ε π ισ τ η μ ο ν ικ ά

Ί' ή  ·/ 2 7 Λ  ΰ  γ  ο ύ  σ  τ  ο υ  ή  γ  γ  ε λ  ό η  τ  η  λ  ε γ  ρ α  φ ι -  
κ ώ ; έκ Β ερολίνου ό θ ά ν α το ; το ύ  δ ιά σ η μ ο υ  φ υσ ικ ο ύ  κ α ί φ υ 
σιολόγον Χ έ λ μ χ ο λ τ ; .  Ό  Η ρ μ α ννο ;-Λ ο υδ ο β ίκο ;-Φ ερ ο ι-  
ν ά ν ο ο ; φόν Χ έ λ μ / ο λ τ ;  έ γ ε ν ν ή θ η  έν ΙΙο τσ δ ά μ . τ ή ν  3 1  
Α ύ γ ο υ σ το ν  1 8 2 1 .  Δ ιά τ ε λ έ σ α ; σ τ ρ α τ ιω τ ικ ό ; ια τρ ό ; άπό τού  
1S 4 5  μ έ/ ρ ι το ύ  1 8 4 8 .  δ ιωρίσΟ η κ α τό π ι κ α θ η γ η τ ή ;  τ ή ;  
Φ υσιο λο γ ία ς  ε ί ;  τά  Π α ν ε π ισ τ ή μ ια  τ ή ;  Κ χ ιν ις β ε ρ γ η ς . τ ή ς  
Β όννη ς, τ ή ;  Ά ϊδ ε λ β έ ρ γ η ς .  βραδύτερου δε τ ή ;  Φ υσ ική ς ε ί ;  
τό  Π α νεπ ισ τή μ ιο ·/ το ύ  Β ερ ο λ ίνο υ . Ά π ο  τού 1 8 5 7  ό ιε τ ε λ ε ι  
μ έλ ο ς  τ α κ τ ικ ό ν  τ ή ς  έν τ ή  π ό λε ; τ α ύ τ η  ’ Α κ α δ η μ ία ς  τ ώ ν

Χρονικά



Χ ροπχη

Γ. Ά γ γ ε λ ό π ο υ λ ο ς  

χαβ-ηγητής τ ο ν  Π α π π ια τ η μ ίο ν

Ε π ισ τ η μ ώ ν , από δέ τοϋ 1 8 7 0  αντεπιστέ/.λον τή ς  έν Γ1 αε ι-  
σίοις, έν τ ή  όποια τώ  I 8112 κ ατέλαβε τ ή ν  δια το ν  θανάτου  
τον Αόν ΙΙετρου κενω θεισαν έδραν τώ ν  αλλοδαπώ ν ε τα ί
ρων. Ί Ι τ ο  πρόεδρος το ύ έν Βερολίνω Φ υσικοτε/νικού Λ ϋ -  
ΐοκρατορικού Ιν σ τ ιτο ύ το υ , τ ώ  δέ Ι8 8 ;ι κατελέ/ θη  ντο  
του Αύτοχράτορος μ-εταξύ τω ν  εϋγενώ ν. At σπουδαιότατα ι 
έπ ισ τη μ ο ν ικ α ί έργασία ι του Χ έλμ/ ολτς. τοοον έπί τή ς  φ υ 
σ ικής όσον έ π ί τή ς  φυσιολογίας, έφ είλκυσαν ένωοίς τ ή ν  
προσο/ήν του έπ ιστημονικού κόσμου. Μ εταξύ τω ν  πολυ
π λη θώ ν αυτού σ υγ γρ α μ μ ά τω ν , αναφέρομεν τά. επόμενα :
■ I Ιερί τή ς  δ ια τη ρ ή σε ι» ; τή ς  Δ υνάμεω ς» 18'ι7 ένώ άπο- 

ο εικνόετα ι 6 τ ι οί κ ινη τή ρ ιο ι μυς ύπείκουν εις τούς θ εμ ελ ιώ 
δεις νόμους τ ή ς  μ η / α ν ιχ ή ς . "Π εριγραφή ενός οφθαλμικού  
κατόπτρου" 1 851  νέου οργάνου /ρησιιχω τάτου εις τή ν  
ο π τική ν , ύτ'ο του Χέλμ./ολτς έπινοηθέντος. ■ Έ γ/ειο ίδ ιον  
Φ υσιολογικής Ο πτικής"  18 5 6  έργον φιλοσόφου συγχρόνως 
και έπ ιστήμονος, έν ώ  εκ τ ίθ εντα ι δλως ποω τότυποι θεω -  
ρίαι περί τή ς  α ντ ιλ ή ψ εω ς  τω ν  μρω ματυ ιν κ α ί τώ ν  εσω τε
ρ ικών εντυπ ώ σεω ν. «Φ υσιολογική θεω ρία τ ή ς  μουσικής, 
στγ,ριζομ-ένη έπί τή ς  έρεύνης τώ ν  ακουστικώ ν εντυπ ώ 
σεω ν» 18 62 ). Εκτός το ύτω ν ό Χ έλμο/ολτς έοημοσίευσε  
π λη θ ϋ ν  άλλω ν μελετώ ν έπί τώ ν  ηλεκτροδυναμ ικώ ν Οεω- 
ρ ιώ ν. τή ς  δ ιπ λή ς  θλάσεω ς. τ ή ς  δ υναμ ικ ή ς θερμότητος. τή ς  
ήλεκτρο  / η  μ.ειας κ τλ . 'Ο Έ ρμαννος Χέλμ./ολτς ΰπήρξεν 
εις τώ ν  π ερ ιφα νέστα τω ν επ ισ τη μ ό νω ν του αίώνος. ό θάνα
τός του δε θεω ρ ε ίτα ι δ ικα ίω ς ώς σ η μ α ν τ ικ ή  απ ώ λε ια  διά 
τ ή ν  ε π ισ τή μ η ν , ή  οποία μ εγάλας εις αΰτόν ο φ είλε ι προόδους.

—  Ό  κ . A . A l  γ  '. ν  ή  τ η  ς. δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς  τ ο υ  έ ν 
Αθήνα·.; Αστεροσκοπείου, έπ ιστρ ί'ύας έκ  Κ ω νσ τα ντινο υ

πόλεως. έδημοσίευσεν εκτενή  έκθεσιν περί του τελευτα ίου  
λα βό ντς; εκε ί μοίραν σεισμόν. Μ ακραί παρατηρήσεις έπ ε ι
σαν τον κ . Λ ιγ ιν ή τ η ν  ότι πρόκειτα ι περί σεισμού τεκτο ιυ -  
κ ί) ϊ φ ιίσεως. Α π οτέλεσμα  τού σεισμού τούτου είνε ή βαθ-  
μ.ιαία καταβύθισες τώ ν  α κτώ ν, άλλα  κ ατά  τόν κ. Λ ίγ ιν ή -  
τη ν . ό καταποντισμός θά έπέλθη  μετά  πολλώ ν ετώ ν παρο- 
δον. ω στε μάτα ιο ι είνε οί σ η  με οίνοι φόβοι τώ ν  κατοίκων  
τή ς  Κ ω νσταντινουπόλεω ς.

—  Ε ν  Γ α σ τ  ά V ν . ό π ο υ  α π ή λ θ ε  τ η ν  π  ρ ο τ  ε- 
ραίαν έκ Βερολίνου, εώρτασεν ό Έ ρ νέστο ; Κούρτιος τή ν  
δγδοηκονταετηρίδα  τον. Λώρα κ α ί σ νγ/ α ρ η τή ρ ια  τη λ εγ ρ α -  
ς,/υ.ατα κ α τέκ λ ισ α ν  τόν ο ίκον τον κλεινού έπιστήμονος.
1 ·  V I * »  ’  « ·  r  *Ό  Α υτοκράτωρ Γ ουλιελμος απηύθυνε προς τον Κούρτιον 
μιομειρον γοαμ.μα, εν ω αγγε/ λω ν τ η ν  εες αυτόν απονο
μ ή ν  το ύ μεγαλόσταυρου τού Σ τέμ μ α το ς, έκφράζει τόν 
βαθύτατο·/ αυτού σεβασμόν πρός τόν πατρ ικόν φ ίλον καί

σύμβουλον. Τό βαρυπμ.οτατον τω ν δωρων ίστ /.λη ν το  τ η ;  
Λ ΰτοκρατείρας Ί'ρειδερικου.

Οι·«' _ ,ι:<ι
Τ ό ν  έ ο ν  τ  ε τ  ρ ά π  ρ α κ τ  ο ν  ι σ τ ο ρ ι κ ό ν  δ ρ α μ α 

τού Σαοδού, τό όποιον θα π αεα στα θη  εις το παοισινόν θεα- 
τρον τή ς  ' .Ι ν α γ ιν ν ή σ ίω ς ,  επ ιγρ ά φετα ι ή _7οι>κισ/;π γι.ιγ· 
',/ίίηΐ'ώι·. 'έ/ει δέ τ η ν  α υ τή ν  ΰ.τοθεσιν ως κ α ί τόν α υτό ν  τ ί 
τλον ρ'.ε τό γνω σ*όν βραβευμένου δράμα τού ήμετέρον  
Κ λέωνος Ι’ α γκ α β ή . ·) σνγγραφενς τό  άνέγνω σεν ήδη  προ 
τή ς  Σάρρας Βερνάρ και τιδν λο ιπώ ν κ αλλ ιτε/ νώ ν τή ς  
Άναγ:·νν)'ιΒ ιιοξ, ο ί όποιοι έμε ιναν έ ;  αυτού ενθουσιασμένοι. 
ΊΙ σ κ η νή  όπόκειτα ι έ ν 'Α θ ή ν α ις  τ ώ  Ι ί ί ι Ι .  II τελευ τα ία  
πράξις δ ια ιρ ε ίτα ι εις δύο μέρη . Ι .ί; τό πεώ τον ή σ κη νή  π α-  
ςουσ ιαζει τ ή ν  Ά κ ρ ό π ο λ ιν  μ ε τ ’ απόόεως τον ΙΙαρθενώνος 
κα ί τού έν τοι’ς ΙΙροπυλ αίοις δουκικού IIαλατιού. II δεύ
τερα  πραςις μάς μεταφέρει εις τό  εσω τερικόν τού δουκικού 
π αλατιο ύ. Εις τό  πρώτον μέρος τή ς  τετά ρ τη ς  εΰρισκόμεθα  
έπ ί τού λόφου τώ ν  Ν υμφώ ν, εις τό τέλος οε εισερ/όμεθα  
κα ί εις τ ή ν  έκκ λη σ ία ν  τ ή :  'Α γ ία ς  Μ αύρα;, τού άρ/αίου 
Ερε/Θείου. Λ ί διάφοροι α ύτα ι σκη νογραφ ία ι ε ίνε ήδη  έτο ι

μοι κ α ί λέγοντα ι θαυμ άσ ια !' αλλ  ή  παράστασις τού δράμα
τος θά βραδύνη ακόμη πολλούς μ ή να ς, δ ιότι ε ίνε γνω στή  
ή άκρ ιβο λόγ :; μ έρ ιμνα  μ εθ ' ή ς  αναβ ιβάζει τά  έργα του ό
»·« ε»—αροίυ-

—  Λ ί π α ρ α σ τ ά σ ε ι ς  τ ο ύ  θ ε ά τ  ρ ο ν  τ  ή  : 'Λ κ « -  
γ ίν ν ή σ ε  ο ί άρ/ίζουν τ ή ν  17 Σ επτεμβρίου δια τ ή ς  ¿ '» ¡¡¿ ¡το ν  
τοΰ Κ Ια νδ ίο ν  παλα ιού οράμ.ατος τον Λ λεςάνδρου Αουμ-ά 
υιού. τό  όποιον έσ/ε μ ετρ ία ν  ε π ιτυχ ία ν  όταν έοιδα/Οη διά 
π ρ ώ τη ν  φοράν. αλλά. τό  όποιον επ ιμ ένε ι ήδη  καί ελπ ίζε ι 
νά. έπ ιβα λη  εις τό παρ ισ ινόν κοινόν ή Σάρρα. Βερνάρ. ϋ ς  
γνω στό ν ή  Σ ύ ζ υ γ ο ί το ν  Κ ϊ.α ν ιίίο ν  σ τη ρ ίζ ετα ι ιπ ι του Ί'δ- 
νευέ τ η ν  !" τού κατά. τ ή ς  απίστου συζύγου δ ιάσημου αφο- 
ρισμού τού Α ουμα, ό όποιο: τόσην άλλοτε έπροκά/εσε 
σ υζή τη σ ιν .

—  Κ ! ς τ  ά ά  θ η  ν α ί  κ ά θ έ α τ ρ α  ε ί / ο ;.·. ε ·/ ά λ -  
/.επάλληλα αύτάς τά ; ή μερ α ; τα  πρω τότυπα έργα. Μετ 
έπ ιτυ/ ία ς  πολλής έδιδά/θη ι ί ;  τόν Π«</άβΜΐοι· τό . Ι ίγ υ  
ά π  ο ΐα .  α θη να ϊκ ή  επιθεώ ρησις με π ο λλά ; απροσδόκητους 
εμφανίσε ις  καί ω ρα ία  τραγουδάκια , γραφείσα  Οπό τού κ. 
Μι/. Λ άμπρου. Τό εργον δεν έχει φ ιλο λο γ ικά ; αξιώσεις· 
ά λ λ ’ ε ίνε  άοκετά  εύθυμον καί δ ιασκεδαστικόν. 'Ομοίως 
έπέτυ/ εν εις τού Τ σόχα, / άρ ι; εις υ.ίαν Οαυμ.ασίαν έμ φ ά -  
ν ισ ιν  τού ΙΙαντοπούλου, καί ρ Ί\ιάτα το ΰ  Καττ±τ<.ν Α'ωι·- 
σ τα ντή , κω μειδύ/λιον τρίπρακτο·/ ύπδ του κ I Λ ά ιου, μ 
2Γ> ά σ μ α τα , το ν ισθέντα  ύπό τού κ. Α . Σ π ινέλ η . έ ;  ιόν έν ή 
δύο λ ία ν  έπιτυ/Ύ . Κ ι; τα  Ο λύ μ π ια  έδ ιδα/θησαν τρ·α νέα  
δοάματα, ΙΙερί τώ ν  δύο ουτε λόγος' τό τρ ίτον ήτο  έν δράμα  
κοινωνικόν τού Α. Κόκκου έπιγραφόμ.ενον Λ/ίι. Γ ν ν ή .  Τό 
ονομ.α τού δύσμοιρο / πο ιητού συνεκέντρω σε π ολυν κόσμον, 
άλλα τό δράμα του δεν 'έστεφε μ εγά λη  έπ ιτυ/ ια .

—  Α  ί  γ  ε ρ μ  κ ν  ·. κ  α ί έφ η  μ ε ρ ί δ ε ς  ά·γ γ  ε λ / ο υ -  
σιν ότι έν Β ιέννη  θά παρασταθή  τό πρώ τον έν δράμα τού 
Γκογκούρ Φ αυστίνο, λη φ θε ίσ η ς τή ς ύι.οθέσεως ίκ  τού ομω 
νύμου αυτού μυθιστορήματος κ α ί δ ρ α μ α τ ο υ ργ η  θ έ ν  τ ο ς ύπύ 
τού ίδιου συγγραφ έω :. Ο συγγραφεύς, αποπερατώ σα: το 
δράμα του καί μ ή  εύρίσκων έν Γ αλλία  ηθοποιόν, κ α τά λ 
ληλον νά ϋποκριθή τό π-όσωπον τή ς  ή .ω'ί'δος. τό εί/ε κλε·- 
σει εις τό συρτάριόν του, μ.έ/ρις ότοι κ ατα  τό  παρελθόν 
έαρ τό ν  έπεσκέφθη  ό Λ οθάρ. γερμανό ; δρ αμ ατικό ; π ο ιη 
τή ς . Μ εταξύ ά λλω ν συνδ ιελε/ θησαν κ α ί περί τή ς  Φ αυοτί- 
ι/Γ,ί καί τή ς τ ύ/ η ς  τ η : .  '( ' Λοθάρ παρεκαλεσε τον Γ κογ
κούρ νά τού έπ ιτςέ  ύ η  ·. α τ η ν  μεταφράοη εις τό γερμανικόν, 
καθότι, ώς τόν δ ιεβεβακυσεν. εγνώ ε ιζεν  εν Β ιέννη μ ία ν  
ήθοποιόν. ή  όποια θά. ύ π ε κ ϊίν ε τυ  θα υμ ασ ίω : τό πρόσωπο·/ 
τή ς  ή ιω ιδ ο ς . Ό  Γκογπούρ ο υγκ α τετέθ η . οϋτω  δε ή  Φ«ι— 
α τ ίνα  π αρ ιστά νετα ι κ α·. ά μ.ετ αφρασιν έν 1!· ιννη  τόν προσε/ή

Ιανουάριον π ιθανώ ς.
—  Ά π ό  τ ή ς  σ κ η ν ή ς  τ ή ς  Γ  ι :  λ !. ι  χ ή ς  Κ ύ ιμ ιο -  

Λ ίας  έπαι/Οη κατ' α υτάς ό Αεβάιιο? ‘Γ ίο  λ λ ι,ί το παλαιόν  
•ιστορικόν δράμα τού Φ ραγκίσκου Κ ο π π έ.'·)  π ο ιη τή ; ασθε
νώ ν ο εν έδυνήθη  νά. παρευρεθή κατά. τ ή ν  θ ρ ια μ β ευτ ικ ή ν  
α ύτή ν  παραστασ ιν . ϊια  π ρ ιύτη ν φοράν απο τ ή ;  ένδοςοτέ- 
εας σκη νή ς τή ς  Γα λίας.


